
Хладилник
Кратко ръководство за потребителя

Самостоятелен уред
•	 С цел ефективното оползотворяване на ценни ресурси, ние намаляваме хартиените ръководства и предоставяме 

електронни ръководства за потребителя, които можете да прегледате на своя смартфон или уеб сайт.
•	 За инструкции относно това как да използвате продукта, вижте ръководствата за потребителя, предоставени 

чрез QR код, или уебсайта на Samsung Electronics (http:/www.samsung.com/sec/).
•	 За повече информация относно следните неща посетете уеб сайта на Samsung (http://www.samsung.com), отидете 

в раздел Поддръжка и след това потърсете името на модела си.
-- Как да минимизираме консумацията на енергия, допълнителни съвети за правилна употреба, работа, 

поддръжка, тип хладилник, спецификации (размери). 

Преглед на ръководствата за потребителя

1.	 Стартирайте приложение-четец на QR кодове и след това сканирайте QR изображението към продукта.
2.	 Изберете меню от регистрацията на продукта, преглед на ръководствата или свързване на услуга. След като 

изберете ръководство, можете да прегледате ръководството за закупения от вас продукт.
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Информация за безопасност

•	 Като охладителен агент се 
използва R-600a или R-134a. 
Проверете етикета на 
компресора на гърба на уреда 
или етикета с енергийния 
клас вътре в хладилника, за да 
проверите кой охладителен 
агент се използва за вашия 
уред. Когато продуктът 
съдържа запалим газ 
(охладителен агент R-600a), 
се свържете с местните 
компетентни органи във 
връзка с безопасното 
изхвърляне на уреда.

•	 За да се предотврати 
създаването на запалима 
газово-въздушна смес, ако се 
появи теч в охладителната 
верига, размерът на 
помещението, в което е 
разположен уредът, зависи от 
количеството на използвания 
охладителен агент.

•	 Никога не включвайте уред 
при наличието на каквито и да 
е признаци за повреда. Ако се 
съмнявате, консултирайте се 
с търговеца си. Помещението 
трябва да е с размер 1 м3 за 

всеки 8 г охладителен агент 
R-600a, наличен в уреда.

•	 За да избегнете замърсяване на 
храната, спазвайте следните 
инструкции:

–– Отварянето на вратата 
за продължителни 
периоди може да причини 
значително увеличение 
на температурата в 
отделенията на уреда.

–– Почиствайте редовно 
повърхностите, които 
могат да влезнат в 
контакт с храната, и 
достъпните дренажни 
системи.

–– Почиствайте 
резервоарите за вода, 
ако не са използвани в 
продължение на 48 часа; 
изплакнете системата 
за вода, свързана към 
източника на вода, ако 
водата не е изтекла в 
продължение на 5 дни.

–– Съхранявайте сурово месо 
и риба в подходящите 
отделения в хладилника, 
така че да не са в контакт 
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с, нито да капят върху 
другата храна.

–– Отделенията за замразена 
храна с две звезди са 
подходящи за съхранение на 
предварително замразена 
храна, съхранение или 
приготвяне на сладолед и 
приготвяне на кубчета лед.

–– Отделенията с една, две и 
три звезди не са подходящи 
за замразяване на свежа 
храна.

–– Ако хладилният уред се 
остави празен за дълъг 
период, изключете 
го, размразете го, 
изчистете го, подсушете 
го и оставете вратата 
отворена, за да 
предотвратите появата 
на мухъл в уреда.

Важни предпазни мерки за безопасност

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
опасност от пожар, 
запалими материали

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
•	 При позициониране на уреда 

внимавайте да не захванете 

или повредите захранващия 
кабел.

•	 Не включвайте уреда в 
разклонители или удължители.

•	 Пълнете само с питейна вода.
•	 Свързвайте единствено към 

източник на питейна вода.
•	 Не поставяйте прегради 

пред вентилационния 
отвор в корпуса на уреда или 
монтажната конструкция.

•	 Не използвайте механични 
устройства или други 
средства за ускоряване на 
процеса на размразяване, 
различни от препоръчаните 
от производителя.

•	 Не увреждайте веригата на 
охладителния агент.

•	 Не използвайте електрически 
уреди вътре в отделенията за 
съхраняване на храна, освен ако 
не са от типа, препоръчан от 
производителя.

•	 Този уред не е предназначен 
за използване от лица 
(включително деца) с 
ограничени физически, сетивни 
или умствени способности 
или с липса на опит и познания, 
освен ако не бъдат наглеждани 
или не им бъдат дадени 
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указания за използването на 
уреда от лицето, отговорно за 
тяхната безопасност.

•	 Този уред може да се използва 
от деца на възраст от 8 
или повече години и от лица 
с ограничени физически, 
сетивни или умствени 
възможности, както и от 
лица без опит и познания, 
ако те бъдат наблюдавани 
или инструктирани относно 
използването на уреда по 
безопасен начин и осъзнават 
възможните опасности. 
Децата не трябва да си играят 
с уреда. Почистването и 
поддръжката, която трябва 
да се прави от потребителя, 
не трябва да се извършват 
от деца без наблюдение. Деца 
на възраст между 3 и 8 години 
могат да пълнят и изпразват 
хладилните уреди.

•	 Ако захранващият кабел е 
повреден, трябва да бъде 
сменен от производителя или 
негов сервизен специалист, 
или от лица с подобна 
квалификация, за да бъде 
избегната опасност.

•	 Гнездото трябва да е лесно 

достъпно, за да може в 
аварийни случаи уредът 
да бъде бързо изключен от 
захранването.

–– Трябва да бъде в зоната на 
задната част на уреда.

•	 Не съхранявайте експлозивни 
вещества като аерозолни 
контейнери със запалим 
пропелант в този уред.

•	 Ако продуктът е оборудван 
със светодиодни LED лампи, 
не разглобявайте сами 
капака на лампите и самите 
светодиодни LED лампи.

–– Свържете се със сервизен 
център на Samsung.

–– Използвайте само 
светодиодните LED 
лампи, предоставени 
от производителя или 
от търговците на 
обслужващия сервиз.

•	 Трябва да се използва 
новият комплект маркучи, 
предоставен с уреда, а стари 
комплекти не трябва да се 
използват.

•	 Хладилникът трябва да бъде 
свързан само към подаване на 
питейна вода. За да работи 
правилно ледогенераторът, е 
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необходимо налягане на водата 
от 206 – 861 kPa (30 –125 psi).

•	 С цел възможно най-ефективна 
употреба на електроенергия 
запазете всички вътрешни 
контейнери от типа на 
кошници, чекмеджета и 
рафтове на определените от 
производителя места.

•	 За да се възползвате от 
най-добрата енергийна 
ефективност на продукта, 
оставете всички рафтове, 
чекмеджета и кошници в 
оригиналните им позиции.

Този уред е предназначен за 
употреба в домакинството и 
други близки приложения като 
например:

–– кухненски зони, обособени 
в магазини, офиси и други 
работни помещения;

–– ферми и по поръчка на 
клиенти в хотели, мотели и 
други жилищни сгради;

–– места за отсядане от тип 
нощувка със закуска;

–– кетъринг и други услуги, 
които не са свързани с 
продажби на дребно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
•	 Този уред съдържа малко 

количество охладителен 
агент изобутан (R-600a), 
природен газ с висока 
екологична съвместимост, 
който обаче също е запалим. 
При транспортиране и 
монтаж на уреда трябва да се 
внимава, за да се гарантира, че 
елементите на охладителната 
верига няма да бъдат 
повредени.

•	 Не дръжте избухливи или 
запалими предмети или 
вещества (бензол, разредител, 
пропан, спирт, етер, пропан-
бутан и други подобни 
продукти) в хладилника.

–– Този хладилник е 
предназначен само за 
съхранение на хранителни 
продукти.

–– Това може да доведе до 
пожар или експлозия.

•	 Пълнете резервоара за вода, 
тавичката за лед и кубчетата 
за лед само с питейна 
вода (минерална вода или 
пречистена вода).

–– Не пълнете резервоара 
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с чай, сок или спортни 
напитки, това може да 
увреди хладилника.

•	 Като охладителен агент се 
използва R-600a или R-134a. 
Проверете етикета на 
компресора на гърба на уреда 
или етикета с енергийния 
клас вътре в хладилника, за да 
проверите кой охладителен 
агент се използва за вашия 
хладилник. Когато продуктът 
съдържа запалим газ 
(охладителен агент R-600a), 
се свържете с местните 
компетентни органи във 
връзка с безопасното 
изхвърляне на продукта.

•	 При изхвърляне на хладилника, 
сваляйте вратата/
уплътненията на вратата и 
дръжката й, за да гарантирате, 
че деца или животни няма да 
бъдат уловени като в капан 
вътре. Децата трябва да 
бъдат наглеждани, за да сте 
сигурни, че не играят с уреда. 
Ако заседнат вътре, децата 
могат да бъдат наранени или 
да се задушат до смърт.

–– Ако заседнат вътре, 
децата могат да се 

наранят и да се задушат до 
смърт.

•	 За изолацията е използван 
циклопентан. Газовете в 
изолационния материал 
изискват специална процедура, 
свързана с изхвърлянето. 
Свържете се с местните 
компетентни органи във 
връзка с безопасното за 
околната среда изхвърляне на 
продукта.

•	 Температурата на мястото 
(местата) с две звездички или 
отдела (отделите), които 
имат символа с две звездички  
( ), е малко по-висока от тази 
на другия (другите) отдел 
(отдели) на фризера.
Местата или отделите с 
две звездички са подчинени 
на указанията и/или 
състоянието, в което са 
доставени.
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Инструкции за Електрически отпадъци 
и електронно оборудване (WEEE)

Правилно изхвърляне на настоящия 
продукт (Електрически отпадъци и 
електронно оборудване)

(Приложимо за държавите, използващи 
системи за разделно събиране на 
отпадъците)

Маркировката на този продукт, аксесоарите или 
литературата към него указва, че продуктът и 
неговите електронни аксесоари (например зарядно 
устройство, слушалки, USB кабел) не трябва да се 
изхвърлят с други домакински отпадъци. За да се 
предотвратят възможни щети на околната среда или 
човешкото здраве от нерегулираното изхвърляне на 
отпадъците, разделяйте тези предмети от другите 
видове отпадъци и ги рециклирайте, за да насърчите 
повторното използване на материалните ресурси.
Домашните потребители трябва да се свържат с 
търговеца на дребно, от когото са закупили продукта, 
или местната правителствена служба за информация 
относно местата и начините, по които можете да 
предадете предметите за опазващо околната среда 
рециклиране.
Бизнес потребителите трябва да се свържат със 
своя доставчик и да проверят правилата и условията, 
описани в договора за покупка. Този продукт и неговите 
електронни аксесоари не трябва да се смесват с други 
търговски отпадъци за изхвърляне.

За информация относно ангажиментите на Samsung 
спрямо околната среда и регулаторните задължения 
по отношение на продуктите например REACH, 
ОЕЕО или батериите посетете нашата страница за 
устойчивост, налична на www.samsung.com

(Само за продукти, продавани в европейски държави и в 
Обединеното кралство)

Ръководство за безопасност

ПРЕДИ УПОТРЕБА ПРОЧЕТЕТЕ ВСИЧКИ 
ИНСТРУКЦИИ
Следните указания за безопасност целят да 
предотвратят непредвидени рискове или щети, които 
могат да се породят от небезопасна или неправилна 
работа на уреда.
Указанията са разделени на ‘ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ’ и 
‘ВНИМАНИЕ’, както е указано по-долу.

Съобщения относно безопасността
Този символ се появява, за да посочи въпроси и операции, 
които могат да причинят риск. За да избегнете рискове, 
прочетете внимателно частта с този символ и 
следвайте инструкциите.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Това показва, че неспазването на инструкциите може да 
причини сериозно нараняване или смърт.

ВНИМАНИЕ

Това показва, че неспазването на инструкциите може да 
причини леко нараняване или да повреди продукта.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

За да намалите риска от експлозия, пожар, смърт, 
токов удар, нараняване или изгаряне на хора, когато 
употребявате продукта, следвайте основните 
предпазни мерки, включително следните:

Монтаж
•	 Транспортирането на този уред трябва да се 

извършва единствено при наличие на поне двама или 
повече души, които го държат здраво.

•	 Монтирайте уреда върху твърд и равен под.
•	 Не монтирайте уреда на влажно и запрашено 

място. Не монтирайте и не съхранявайте уреда на 
открито място или на място, което е изложено на 
атмосферни условия като пряка слънчева светлина, 
вятър, дъжд или температури под нулата.

•	 Не излагайте уреда на пряка слънчева светлина, 
нито на топлина, излъчвана от нагревателни уреди 
като печки или нагреватели.

•	 Внимавайте да не държите открита задната част 
на уреда по време на монтаж.

•	 Инсталирайте уреда на място, където е лесно да 
изключвате щепсела му.

•	 Внимавайте вратата на уреда да не падне по време 
на сглобяване или разглобяване.
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•	 Внимавайте да не прищипете, смачкате или 
повредите захранващия кабел по време на сглобяване 
или разглобяване на вратата на уреда.

•	 Внимавайте да не насочвате щепсела нагоре и да не 
оставяте уреда да се притиска в щепсела.

•	 Не включвайте щепселен адаптер или други 
аксесоари към щепсела.

•	 Не модифицирайте и не удължавайте захранващия 
кабел.

•	 Уверете се, че изходящият контакт е правилно 
заземен, както и че заземителният щифт на 
захранващия кабел не е повреден или изваден 
от щепсела. За повече информация относно 
заземяването се свържете със сервизния център на 
Samsung Electronics.

•	 Този уред е снабден със захранващ кабел със 
заземяващ проводник на оборудването и заземяващ 
захранващ щепсел. Необходимо е щепселът да бъде 
включен в подходящ контакт, който е инсталиран и 
заземен в съответствие с всички местни указания 
и разпоредби.

•	 Никога не включвайте уред при наличието 
на каквито и да е признаци за повреда. Ако се 
съмнявате, консултирайте се с търговеца си.

•	 Не включвайте уреда в многоконтактен адаптер, 
който не разполага със захранващ кабел (монтиран).

•	 Уредът трябва да бъде свързан към специална 
захранваща линия, която е с отделен предпазител.

•	 Не използвайте многоконтактен контакт, който не 
е правилно заземен (преносим). Когато се използва 
на правилно поставен многоконтактен контакт 
(преносим), използвайте многоконтактен контакт с 
текущия капацитет на номиналния захранващ кабел 
или по-висок, като използвайте многоконтактния 
контакт единствено предназначен за уреда.

•	 Изхвърлете всички опаковъчни материали (като 
найлонови торбички и стироформ) далеч от деца. 
Възможно е опаковъчните материали да причинят 
задушаване.

Експлоатация
•	 Внимавайте, ако близо до вас има деца, когато 

отваряте или затваряте вратата на уреда, тъй 
като вратата може да удари детето и да причини 
нараняване.

•	 Предотвратете всякаква възможност дете да бъде 
затворено в уреда. Дете, което е попаднало в уреда и 
не може да излезе, може да се задуши.

ВНИМАНИЕ

За да намалите риска от причиняване на леки 
наранявания на хора, неизправност или повреда на 
продукта или собствеността, когато използвате 
този уред, следвайте основните предпазни мерки, 
включително следното:

Експлоатация
•	 Не докосвайте замразени храни или металните 

части във фризерното отделение с мокри или 
влажни ръце. Това може да причини измръзване на 
ръцете.

•	 Не поставяйте стъклени съдове, бутилки или 
кутии (особено такива, които съдържат газирани 
напитки) във фризерното отделение, рафтове или 
контейнери за лед, които ще бъдат изложени на 
температури под нулата,

•	 Темперираното стъкло от предната страна на 
вратата на уреда или самите те могат да се 
повредят при удар. Ако е счупено. Не го докосвайте.

•	 Не се увисвайте на вратите на уреда, отделението 
за съхранение или рафта и не се катерете по тях.

•	 Не съхранявайте прекалено много бутилки с вода или 
кутии с приготвена храна в кошниците на вратата.

•	 Не отваряйте и не затваряйте вратата на уреда с 
прекомерна сила.

•	 Ако пантата на вратата на уреда е повредена или 
работи неправилно, преустановете употребата му 
и се свържете с официален сервизен център.

•	 Не допускайте животни да гризат захранващия 
кабел или маркуча за вода.

•	 Никога не консумирайте замразени храни веднага 
след като са извадени от фризерното отделение.

•	 Уверете се, че ръката или кракът ви не са блокирани 
при отваряне или затваряне на вратата на уреда 
или при удар на врата във врата.

Поддръжка
•	 Не почиствайте стъклените рафтове или 

капаци с топла вода, когато са студени. Те могат 
да се увредят, ако бъдат изложени на резки 
температурни промени.

•	 Не поставяйте рафтовете наобратно. Рафтовете 
могат да паднат.

•	 За да премахнете натрупало се обледеняване по 
уреда, се свържете със сервизен център на Samsung 
Electronics.

•	 При продължително прекъсване на захранването 
изхвърлете събралия се лед от контейнера за лед 
във фризерното отделение.
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Български

Монтаж

Хладилникът на пръв поглед
Действителният хладилник и предоставените съставни части на хладилника могат да се различават от 
изображенията в това ръководство в зависимост от модела и страната.

Нормален модел Модел с диспенсер

01

02

03

04

05

02

04

07

05

06

03

01	 Мулти тава * 02	 Рафт на хладилника / сгъваем 
рафт *

03	 Чекмедже за зеленчуци *

04	 Чекмедже на фризера 05	 Отделение на вратата на 
хладилника 

06	 Резервоар за вода **

07	 Ледогенератор със завъртане *

* само за приложими модели
** само модели с вид диспенсер

ЗАБЕЛЕЖКА

•	 За най-добра енергийна ефективност, се уверете, че всички рафтове, шкафове и кутии са поставени на 
първоначалното си място.

•	 За да получите още пространство, може да свалите всички чекмеджета и да разположите „рафта на фризера” 
(само за приложими модели) върху долното чекмедже, тъй като това не влошава топлинните и механични 
характеристики. Обявеният капацитет за съхранение на замразени храни в отделението е изчислен при извадени 
чекмеджета.
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Луфт
Вижте следните цифри и таблици за изисквания относно мястото за монтаж.

A

B

C

Модел RB45** RB50** RB53**

Дълбочина “A” 711

Широчина “B” 759

Обща 
височина „C“

1780 1920 2030

(единица: мм)

02

04

05 06

07

03

01

01 01

01 препоръчват се над 50 мм

02 Хладилник: 115°, фризер: 120°

03 551

04 1151

05 626 

06 32

07 1406

(единица: мм)

ЗАБЕЛЕЖКА

Измерванията в горната таблица могат да се 
различават малко от действителните в зависимост от 
метода на измерване и закръгляне.
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Български

Монтаж стъпка по стъпка

СТЪПКА 1 Разделение (само за приложими модели)

ЗАБЕЛЕЖКА

Броят на предоставените дистанционери варира 
в зависимост от модела. Прикрепете всички 
предоставени дистанционери.

1.	 Отворете вратата и намерете предоставения 
разделител (сив блок). 

2.	 Разопаковайте разделителя и го закрепете към 
задната част на хладилника, както е показано. Те 
помагат за снабдяване с въздух към задната стена и 
спестяват изразходване не енергия.

СТЪПКА 2 Отделения на вратата

Хладилникът ви се предоставя с отделения на вратата 
от различен размер и тип. Ако отделенията на вратата 
на хладилника ви са били опаковани поотделно, сглобете 
ги по правилния начин в съответствие с фигурата.

ЗАБЕЛЕЖКА

Действителният хладилник и предоставените 
съставни части на хладилника могат да се различават 
от изображенията в това ръководство в зависимост 
от модела и страната.
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СТЪПКА 3 Регулиране на крачетата за 
нивелиране

ВНИМАНИЕ

•	 Хладилникът трябва да е подравнен на равен и 
твърд под. В противен случай може да се стигне 
повреда на хладилника или нараняване.

•	 Нивелирането трябва да се извърши при празен 
хладилник. Уверете се, че в хладилника не остават 
храни.

•	 От гледна точка на безопасността, настройте 
предната част малко по-високо от задната част.

Хладилникът може да се нивелира чрез предните 
крачета, които имат специален винт (нивелатор) за 
целите на нивелиране. Използвайте отвертка с плоска 
глава за нивелиране.

За да регулирате височината на лявата част:
Поставете плоска отвертка в нивелатора на предното 
ляво краче. Завъртете нивелатора по часовниковата 
стрелка за повдигане или обратно на часовниковата 
стрелка за снижаване.

За да регулирате височината на дясната страна:
Поставете плоска отвертка в нивелатора на предното 
дясно краче. Завъртете нивелатора по часовниковата 
стрелка за повдигане или обратно на часовниковата 
стрелка за снижаване.

Simple_BMF_RB6000D_DA68-04780R-01_BG.indd   13 2024-01-25   �� 8:10:23



Режим на работа14 
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Режим на работа

SmartThings

Монтаж
Посетете Google Play Store, Galaxy Apps или Apple App Store и потърсете “SmartThings”. Изтеглете и инсталирайте 
приложението SmartThings, предоставено от Samsung Electronics, на вашето интелигентно устройство.

ЗАБЕЛЕЖКА

•	 Версията на поддържащия софтуер на приложението SmartThings подлежи на промяна в съответствие с 
политиката за поддръжка на ОС, предоставена от производителя. Освен това, както за приложението 
SmartThings или функциите, които поддържа приложението, новите правила за актуализиране на приложението на 
съществуващата версия на ОС могат да бъде спрени поради използваемост или от съображения за сигурност.

•	 Приложението SmartThings подлежи на промяна без предизвестие, за да се подобри ефективността или 
качеството. Тъй като версията на мобилния телефон OS се актуализира всяка година, за SmartThings също 
се извършват непрекъснати актуализации съгласно най-новата версия на ОС. Ако имате въпроси относно 
посочените по-горе въпроси, моля, свържете се с нас по имейл на st.service@samsung.com

•	 Препоръчваните системи за шифроване включват WPA/TKIP и WPA2/AES. По-нови и нестандартни протоколи за 
Wi-Fi удостоверяване не се поддържат. 

•	 Безжичните мрежи могат да изпитват въздействие от околно безжично комуникационно оборудване.
•	 Ако интернет доставчикът ви е регистрирал MAC адреса на вашия компютър или модем за идентифициране, 

интелигентният хладилник Samsung може да не успее да се свърже с интернет. Ако това се случи, обърнете се към 
интернет доставчика за техническа помощ.

•	 Настройките за защитна стена на мрежата ви може да не допускат свързването към интернет на 
интелигентния хладилник Samsung. Обърнете се към интернет доставчика за техническа помощ. Ако проблемът 
продължава, се свържете с местен сервиз или магазин на Samsung.

•	 За да конфигурирате настройките на безжичната точка за достъп (AP), вижте ръководството за потребителя 
на точката за достъп (рутер).

•	 Интелигентните хладилници Samsung поддържат както Wi-Fi 2,4 GHz с IEEE 802.11 b/g/n, така и Soft-AP протоколи. 
(препоръчва се IEEE 802.11 n.)

•	 Неупълномощените безжични рутери може да не могат да се свържат с интелигентните хладилници Samsung.
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Акаунт за Samsung
За да използвате приложението, се изисква да регистрирате своя акаунт за Samsung. Ако нямате акаунт за Samsung, 
следвайте инструкциите на екрана на приложението, за да си създадете безплатен акаунт за Samsung.

Запознаване
Включете устройството, което искате да свържете, отворете приложението SmartThings на телефона си и след 
това следвайте инструкциите по-долу.
Ако се появи изскачащ прозорец, който съобщава, че е открито ново устройство, докоснете ADD NOW (ДОБАВИ СЕГА).
Ако не се появи изскачащ прозорец, докоснете бутона + и след това изберете устройството, което искате да 
свържете, от списъка с налични устройства.
Ако вашето устройство не е в списъка с налични устройства, докоснете Supported Devices (Поддържани устройства), 
изберете типа на устройството (Хладилник) и след това изберете конкретния модел на устройството.
Следвайте инструкциите в приложението, за да настроите вашето устройство. След като настройката приключи, 
вашият хладилник ще се появи като „карта“ на екрана Devices (Устройства).

Приложение за хладилник

Интегрирано управление
Можете да следите и контролирате хладилника си както когато сте си вкъщи, така и когато сте на път.
•	 Докоснете иконата на хладилник на таблото за управление на SmartThings или докоснете иконата на устройства 

в долната част на таблото за управление и след това докоснете „картата“ на хладилника, за да отворите 
страницата на хладилника.

•	 Проверете състоянието на работа или известията, свързани с вашия хладилник, и след това променете опциите 
или настройките, ако е необходимо.

ЗАБЕЛЕЖКА

Някои опции или настройки на хладилника може да не са налични за дистанционно управление.
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Поддръжка

Почистване

Вътрешна и външна част

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
•	 Не използвайте бензен, разредители, домакински 

почистващи препарати или такива за коли или 
Clorox™, за да почиствате хладилника. Те могат 
да повредят повърхността на хладилника и да 
причинят пожар.

•	 Не пръскайте вода върху хладилника. Това може да 
причини електрически удар.

Редовно използвайте суха кърпа, за да отстранявате 
чужди частици, такива като прах или вода, от изводите 
на захранващия кабел и местата за контакт.
1.	 Извадете захранващия кабел.
2.	 Използвайте мека, навлажнена, немъхната кърпа 

или хартия, за да почистите вътрешността и 
външната част на хладилника.

3.	 Когато приключите, използвайте суха кърпа или 
хартия да подсушите добре.

4.	 Включете захранващия кабел.

Гумени уплътнения
Ако гумените уплътнения на вратата станат 
мръсни, тя може да не се затваря правилно и да намали 
качеството на работа и ефикасността на хладилника. 
Използвайте неагресивен почистващ препарат и влажна 
кърпа, за да почистите гумените уплътнения. След 
това подсушете добре с кърпа.

Заден панел

За да поддържате кабелите и изложените част на 
задния панел чисти, почиствайте с прахосмукачка 
задния панел веднъж или два пъти в годината.

ВНИМАНИЕ

Не сваляйте капака на задния панел. Може да възникне 
токов удар.

Светодиодни индикатори
За да смените лампите на хладилника се свържете с 
местен сервизен център на Samsung. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Лампите не са за обслужване от потребителя. Не се 
опитвайте да ги сменяте собственоръчно. Това може да 
причини електрически удар.

Лампа (светлинен източник)
Този продукт съдържа светлинен източник с клас на 
енергийна ефективност <G>.
Лампата(ите) и/или контролното оборудване(ия) не 
могат да се обслужват от потребителя. За да смените 
лампата(ите) и/или контролното оборудване(ия) на 
продукта, се обърнете към сервизен център на Samsung.
За подробни инструкции относно смяна на лампа(и) 
или контролно(и) оборудване(ия) на вашия продукт, 
посетете уеб сайта на Samsung (http://www.samsung.
com), отидете на Поддръжка > Начална страница на 
поддръжка, и въведете името на модела.
За подробни инструкции относно демонтажа на лампа(и) 
и/или контролно оборудване(ия), е необходимо директно 
да следвате гореописаните инструкции за смяна.

Съобщение за отворен код
Софтуерът, включен в този продукт съдържа отворен 
код. Може да получите и използвате съответния пълен 
отворен код за период от три години след последното 
изпращане на този продукт, като се свържете с отдела 
ни по поддръжка на адрес http://opensource.samsung.com 
(Моля, използвайте меню “Inquiry” (Запитване).)
Възможно е също да получите съответния пълен 
отворен код на физически носител като CD-ROM; ще е 
необходимо да се заплати минимална такса. 
Следният URL http://opensource.samsung.com/opensource/
COMMON_TZ6_0/seq/0 води до отворения код и 
информация за отворения код във връзка с изделието. 
Тази оферта е валидна за всеки, който е получил тази 
информация.
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Приложение

Инструкции за безопасност
•	 С цел възможно най-ефективна употреба на електроенергия дръжте всички вътрешни контейнери от типа на 

кошници, чекмеджета, рафтове и тавичка за кубчета за лед на определените от производителя места.
•	 Този хладилен уред не е предназначен да се използва като вграден уред.

Инструкции за монтиране

За хладилни уреди с климатичен клас
В зависимост от климатичния клас този хладилен уред е предназначен да се използва при стайни температури в 
диапазона, посочен в следната таблица.
Климатичният клас може да бъде открит върху табелката с характеристики. Възможно е продуктът да не работи 
правилно при температури извън посочения диапазон.

Можете да откриете климатичния клас върху етикета извън хладилника 

Ефективен температурен обхват
Хладилникът е проектиран да функционира нормално в температурен обхват, указан от неговия енергиен клас.

Клас Символ
Обхват на околна температура (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Разширено умерен SN +10 до +32 +10 до +32

Умерен N +16 до +32 +16 до +32

Субтропичен ST +16 до +38 +18 до +38

Тропичен Т +16 до +43 +18 до +43

ЗАБЕЛЕЖКА

Охлаждащото действие и потреблението на енергия на хладилника може да зависи от температурата на околната 
среда, честотата на отваряне на вратата и местоположението на хладилника. Препоръчваме да зададете подходяща 
настройката за температурата.

Инструкции, свързани с температурата

Препоръчителна температура
Оптималната настройка на температурата за съхранение на храни е:
•	 Хладилник: 3 °C
•	 Фризер: -19 °C

ЗАБЕЛЕЖКА

Оптималната настройка на температурата за всяко отделение зависи от температурата на околната среда. 
Посочената по-горе оптимална температура се определя спрямо температура на околната среда 25 °C. 
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Силно охлаждане
Силно охлаждане ускорява процеса на охлаждане на максимална скорост на вентилатора. Хладилникът продължава да 
работи на пълна мощност още два и половина часа, след което температурата ще се върне на предишното си ниво. 

Дълбоко замразяване
Дълбоко замразяване ускорява процеса на замразяване на максимална скорост на вентилатора. Фризерът продължава 
да работи с пълна скорост за 50 часа, след което температурата ще се върне на предишното си ниво. За да замразите 
голямо количество храна, задействайте функцията Дълбоко замразяване поне 20 часа, преди да поставите храна във 
фризера.

ЗАБЕЛЕЖКА

При използване на тази функция се увеличава консумацията на енергия на хладилника. Ако не използвате хладилника, 
не забравяйте да го изключите и да върнете фризера на първоначалната му температурна настройка.

Начин на съхранение с оглед запазване на най-добро качество на продуктите (само за приложими модели)
Покривайте храните, за да задържат влагата и да се попречи на поемането на миризми от други храни. Преди да бъде 
поставен за охлаждане в хладилника, голям съд с храна от типа на супа или яхния трябва да се раздели на малки порции 
и да се сложи в плитки съдове. Преди поставяне за охлаждане в хладилника, големи късове месо или цели птици трябва 
да се разделят на по-малки части или да се поставят в плитки съдове.

Поставяне на хранителни продукти

Рафтове Рафтовете трябва да се регулират, така че да поместят различни видове пакети.

Специализирано отделение
(само за приложими модели)

Чекмеджетата Crisper осигуряват оптимална среда за съхранение на плодове и 
зеленчуци. Зеленчуците се нуждаят от по-висока влажност, докато плодовете 
изискват по-ниска влажност.
Отделенията Crisper са оборудвани с контролни устройства за управление на 
нивото на влажност. (*В зависимост от модела и опциите) Чекмеджето за месо с 
възможност за регулиране на температурата увеличава времето за съхранение на 
меса и сирена.

Съхранява се на вратата

Не съхранявайте бързоразвалящи се храни на вратата. Яйцата трябва да се 
съхраняват в картонената опаковка на рафт. Температурата на контейнерите 
за съхранение във вратата е в по-голям диапазон на колебание спрямо 
температурата в основната част на уреда. Дръжте вратата затворена колкото 
е възможно повече.

Фризерно отделение
Във фризерното отделение можете да съхранявате замразена храна, да поставяте 
вода за кубчета лед и да замразявате прясна храна.

ЗАБЕЛЕЖКА

Замразявайте само свежа, ненаранена храна. Дръжте храната, която трябва да бъде замразена, на разстояние от 
храната, която вече е замразена. За да предотвратите загубата на вкуса или изсушаването на храната, поставете я 
в херметически затварящи се съдове.
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Диаграма за съхранение в хладилник и фризер
Осигуряването на по-дълготрайна свежест на продуктите зависи от температурата и излагането на влага. Тъй 
като посочените върху продуктите крайни срокове за допустима употреба на продукта не са категорично условие за 
безопасното му използване, придържайте се към тази диаграма и следвайте посочените в нея съвети.

Продукт Хладилник Фризер

Млечни продукти

Мляко 1 седмица 1 месец

Масло 2 седмици 12 месеца

Крема сирене 2 седмици Не е препоръчително

Месо
Пресни пържоли, стекове, ребра 3-4 дни 2-3 месеца

Наденички, сурово свинско, говеждо, пуешко 
месо

1-2 дни 1-2 месеца

Птици/яйца
Пресни птици 2 дни 6-8 месеца

Яйца, пресни с черупки 2-4 седмици Не е препоръчително

Риба/морски дарове
Прясна риба 1-2 дни 3-6 месеца

Изсушена или маринована риба 3-4 седмици -

Плодове
Ябълки 1 месец -

Други пресни плодове 3-5 дни 9-12 месеца

Зеленчуци

Аспержи 2-3 дни -

Броколи, брюкселско зеле, зелен грах, гъби 3-5 дни -

Зеле, карфиол, целина, краставици, маруля 1 седмица -

Моркови, цвекло, репички 2 седмици -

Информация за модела и поръчка на резервни части

Информация за модела
За достъп до информация за енергийното етикетиране за този продукт в продуктовата база данни за енергийно 
етикетиране (EPREL) сканирайте QR кода на енергийния етикет.
Можете да намерите QR кода на енергийния етикет в кутията на продукта.

Информация за част
•	 Минималният период, през който са налични резервни части, необходими за ремонта на уреда 

-- 7 години за термостати, температурни сензори, печатни платки и източници на светлина, дръжки за врати, 
панти на врати, таблички, кошници (кутии и чекмеджета) 

-- 10 години на уплътненията на вратата
•	 Минималната продължителност на гаранцията на хладилния уред, предлагана от производителя, е 24 месеца.
•	 Актуална информация за поръчка на резервни части директно или посредством други канали, осигурени от 

производителя, вносителя или упълномощения представител
•	 Информация за професионални услуги за ремонт ще откриете на адрес http://samsung.com/support.

Сервизното ръководство за потребителя ще откриете на адрес http://samsung.com/support.
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ЗАБЕЛЕЖКА

С настоящото Samsung декларира, че това радио оборудване е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС и със 
съответните законови изисквания в Обединеното кралство.
Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие и декларацията за съответствие във Великобритания може 
да бъде намерена на следния интернет адрес: Официалната декларация за съответствие може да бъде намерена 
на http://www.samsung.com, като отидете на Поддръжка > Търсене на поддръжка на продукти и въведете името на 
модела.

Честотен обхват Мощност на предавателя (максимална)

Wi-Fi 2412 – 2472 MHz 20 dBm
Bluetooth 2402 – 2480 MHz 20 dBm

Свържете се със SAMSUNG в различните държави
Ако имате някакви въпроси или коментари относно продуктите на Samsung, свържете се с център за обслужване на 
клиенти на SAMSUNG.

Държава Център за контакт Уеб сайт
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support 

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support 

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support 

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support 

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support 

North Macedonia 023 207 777 www.samsung.com/mk/support 

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support 

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support 

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support 

Kosovo 038 40 30 90 www.samsung.com/support 

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support 

BULGARIA 

0800 111 31 - Безплатен за всички оператори 
*3000 - Цена на един градски разговор или според тарифата на 

мобилният оператор 
09:00 до 18:00 - Понеделник до Петък

www.samsung.com/bg/support 

ROMANIA 

0800872678 - Apel gratuit 
*8000 - Apel tarifat în reţea 

Program Call Center 
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM

www.samsung.com/ro/support 

POLAND
801-172-678*

* (opłata według taryfy operatora)
http://www.samsung.com/pl/support/ 

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support 

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support 

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support 

DA68-04780R-01
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Hűtőszekrény
Egyszerűsített használati utasítás

Szabadon álló berendezés
•	 Az értékes erőforrások megtakarítása érdekében csökkentjük a papíralapú kézikönyvek számát, és elektronikus 

felhasználói kézikönyveket biztosítunk, amelyeket okostelefonján vagy egy weboldalon nyithat meg.
•	 A termék használatára vonatkozó utasításokat a QR-kódként mellékelt használati útmutatókban vagy a Samsung 

Electronics weboldalán (http:/www.samsung.com/sec/) találja.
•	 További információkért látogasson el a Samsung weboldalára, ahol az alábbi dolgokról kaphat bővebb tájékoztatást 

(http://www.samsung.com), lépjen a Terméktámogatás részre, majd keressen rá a típus megnevezésére.
-- Az energiafogyasztás minimalizálásának módja, további tippek a megfelelő használathoz, üzemeltetés, 

karbantartás, a hűtőszekrény típusa, specifikációk (méretek). 

A használati útmutatók megtekintése

1.	 Indítson el egy QR-kódolvasó alkalmazást, majd olvassa be a termékhez csatolt QR-képet.
2.	 Válasszon ki egy menüt a termék regisztrációja, a kézikönyvek megtekintése vagy szolgáltatás csatlakoztatása kapcsán. 

A kézikönyv lehetőséget kiválasztva megtekintheti a megvásárolt termék kézikönyvét.
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Biztonsági tudnivalók

•	 A készülék R-600a vagy R-134a 
hűtőközeget tartalmaz. A 
berendezés hátoldalán található 
kompresszor címkéjén vagy a 
hűtőszekrény belsejében lévő 
teljesítménytáblán ellenőrizze, 
hogy milyen hűtőközeg van az 
berendezésben. Ha készülék 
gyúlékony gázt (R-600a 
hűtőközeget) tartalmaz, 
a készülék biztonságos 
ártalmatlanításával 
kapcsolatban vegye fel 
a kapcsolatot a helyi 
hatóságokkal.

•	 Annak érdekében, hogy egy 
esetleges hűtőköri szivárgás 
esetén ne alakuljon ki 
gyúlékony gáz-levegő keverék, 
a berendezés elhelyezésére 
alkalmas helyiség méretét a 
hűtőközeg mennyisége szerint 
kell megválasztani.

•	 Soha ne kapcsoljon be olyan 
berendezést, amelyen a sérülés 
valamilyen jele látható. Ha ezzel 
kapcsolatosan kétségei vannak, 
forduljon a viszonteladóhoz. A 
helyiség minimális méretét úgy 
kell meghatározni, hogy 1 m3 

légtér álljon rendelkezésre a 
készülékben lévő R-600a közeg 
minden 8 grammjára.

•	 Kérjük, hogy az élelmiszerek 
szennyeződésének elkerülése 
érdekében tartsa be a következő 
utasításokat:

–– Ha sokáig nyitva marad a 
berendezés ajtaja, az jelentős 
hőmérséklet-növekedést 
okozhat a berendezés 
rekeszeiben.

–– Rendszeresen tisztítsa a 
berendezés élelmiszerrel 
érintkező felületeit, továbbá 
a leeresztőrendszerek jól 
hozzáférhető részeit.

–– Ha a víztartályok már 
48 órája nem voltak 
használatban, tisztítsa 
meg őket. Ha 5 napja 
nem vételeztek vizet a 
vízvezetékből, öblítse át a 
vízvezetékhez csatlakozó 
vízrendszert.
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–– A nyers húst és a halat arra 
alkalmas tárolóedényben 
tárolja a hűtőszekrényben, 
hogy a hús vagy a hal 
ne érintkezhessen más 
élelmiszerrel, és ne 
csöpögjön arra a leve.

–– A kétcsillagos 
fagyasztórekeszek az 
előfagyasztott élelmiszer 
tárolására, jégkrém és 
fagylalt tárolására vagy 
készítésére, továbbá 
jégkocka készítésére 
alkalmasak.

–– Az egy-, két- és 
háromcsillagos rekeszek 
nem alkalmasak friss 
élelmiszer fagyasztására.

–– Ha a hűtőberendezés sokáig 
maradna üresen, kapcsolja 
ki, olvassza le, tisztítsa 
ki, hagyja megszáradni, 
az ajtót pedig hagyja 
nyitva, hogy megelőzze a 
penészesedés kialakulását a 
berendezésben.

Fontos biztonsági figyelmeztetések

FIGYELMEZTETÉS: 
tűzveszély/tűzveszélyes 
anyagok

FIGYELMEZTETÉS
•	 A berendezés elhelyezése során 

ügyeljen arra, hogy a tápkábel 
ne szoruljon be vagy sérüljön 
meg.

•	 Ne helyezzen el több aljzatot 
tartalmazó hosszabbítót vagy 
hordozható áramforrást a 
berendezés mögött.

•	 Csak ivóvízzel szabad feltölteni.
•	 Csak ivóvízvezetékhez szabad 

csatlakoztatni.
•	 Gondoskodjon arról, hogy 

a berendezés burkolatának 
vagy beépített szerkezetének 
szellőzőnyílásait semmi ne 
takarja el.

•	 A leolvasztási folyamathoz 
ne használjon mechanikus 
eszközöket, illetve – a gyártó 
által javasolt módszereken 
kívül – más módon se siettesse a 
leolvasztási folyamatot.

•	 Ügyeljen a hűtőkör épségére.
•	 Ne használjon elektromos 

berendezéseket a berendezés 
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belsejében, kivéve, ha azok a 
gyártó által ajánlott típusúak.

•	 A berendezést nem használhatja 
olyan személy (például 
gyermek), aki korlátozott fizikai, 
érzékszervi vagy mentális 
képességekkel rendelkezik, 
illetve aki nem rendelkezik 
a megfelelő tapasztalattal 
és jártassággal, kivéve ha a 
biztonságáért felelős személy 
felügyelete mellett használja 
a berendezést, és ez a személy 
elmagyarázza neki annak 
használatát.

•	 A berendezést 8 éves vagy 
idősebb gyermekek, illetve 
korlátozott fizikai, érzékszervi 
vagy mentális képességekkel 
rendelkező, továbbá megfelelő 
tapasztalattal és jártassággal 
nem rendelkező személyek csak 
felügyelet mellett vagy olyan 
eligazítás után használhatják, 
amely magában foglalja a 
biztonságos használat módját 
és a lehetséges kockázatok 
megértését. A berendezéssel 
nem játszhatnak gyermekek. 
A tisztítást és a felhasználói 
karbantartást gyermekek nem 
végezhetik felügyelet nélkül. 

A 3–8 év közötti gyermekek 
számára megengedett a 
hűtőberendezésbe való be- és 
abból kipakolás.

•	 A sérült tápkábelt a balesetek 
megelőzése érdekében 
csak a gyártó vagy annak 
szervizképviselete, illetve 
megfelelő szakképzettséggel 
rendelkező személy cserélheti ki.

•	 A fali aljzatnak könnyen 
hozzáférhetőnek kell lennie, 
hogy a berendezés csatlakozóját 
vészhelyzet esetén azonnal ki 
lehessen húzni.

–– Nem lehet a berendezés 
hátuljának közelében.

•	 Ne tároljon robbanásveszélyes 
anyagokat, mint pl. gyúlékony 
hajtógázzal töltött aeroszolos 
flakonokat, a berendezésben.

•	 Ha a termék LED-világítással 
rendelkezik, ne távolítsa el saját 
kezűleg a lámpaburkolatot és a 
LED-fényforrást.

–– Forduljon a legközelebbi 
Samsung szakszervizhez.

–– Kizárólag a gyártó vagy a 
szakszerviz által biztosított 
LED-fényforrásokat 
használjon.

•	 A készüléket a hozzá mellékelt, 
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új tömlőkkel használja, a régi 
tömlők felhasználását nem 
javasoljuk.

•	 A hűtőszekrény vízellátását csak 
ivóvíz-minőségű vízhálózatra 
kapcsolja. A jégkészítő megfelelő 
működtetéséhez 206–861 kPa 
(30–125 psi) víznyomás 
szükséges.

•	 Az energia lehető 
leghatékonyabb felhasználása 
érdekében hagyja az eredeti 
helyükön a kosarakat, fiókokat 
és polcokat.

•	 A berendezés energiatakarékos 
működése érdekében hagyja 
az eredeti helyükön a polcokat, 
rekeszeket és tárolókat.

A berendezést otthoni és ahhoz 
hasonló használati körülményekre 
szánták, mint például

–– boltok, irodák és más 
munkahelyek személyzeti 
konyháiba;

–– tanyaházakba és vendégek 
általi használatra 
szállodákba, motelekbe és 
más szálláshelyekre;

–– panziókba;

–– étkeztetéssel foglalkozó 
helyekre és hasonló, 
nem kereskedelmi 
felhasználásokra.

FIGYELMEZTETÉS
•	 A berendezés kis mennyiségű 

izobután (R-600a) hűtőközeget 
tartalmaz: ez természetes gáz, 
amely magas szintű környezeti 
kompatibilitással rendelkezik, 
mindazonáltal szintén éghető. 
A berendezés szállításakor és 
üzembe helyezésekor ügyelni 
kell arra, hogy a hűtőkör egyik 
része se sérüljön meg.

•	 Ne tartson illékony vagy 
gyúlékony anyagokat vagy 
tárgyakat (benzint, hígítót, 
propángázt, alkoholt, étert, LP-
gázt és más hasonló terméket) a 
hűtőszekrényben.

–– Ez a hűtőszekrény kizárólag 
élelmiszer tárolására 
használható.

–– Ez tüzet vagy robbanást 
okozhat.

•	 A víztartályt, a jégtálcát és 
a jégkockatartót kizárólag 
ivóvízzel (ásványvízzel vagy 

Simple_BMF_RB6000D_DA68-04780R-01_HU.indd   6 2024-01-25   �� 8:09:51



7Biztonsági tudnivalók

M
agyar

szűrt vízzel) töltse fel.
–– Ne öntsön a tartályba 

teát, gyümölcslevet vagy 
sportitalt, ez károsíthatja a 
hűtőszekrényt.

•	 A készülék R-600a vagy R-134a 
hűtőközeget tartalmaz. A 
berendezés hátoldalán található 
kompresszor címkéjén vagy a 
hűtőszekrény belsejében lévő 
teljesítménytáblán ellenőrizze, 
hogy milyen hűtőközeg 
van a hűtőrendszerben. Ha 
hűtőszekrény gyúlékony 
gázt (R-600a hűtőközeget) 
tartalmaz, a készülék 
hulladékként való biztonságos 
elhelyezésével kapcsolatban 
vegye fel a kapcsolatot a helyi 
hatóságokkal.

•	 A hűtőszekrény selejtezésekor 
mindig távolítsa el az ajtót/
ajtótömítéseket és az 
ajtóreteszelést, nehogy 
kisgyermekek vagy állatok 
szoruljanak a hűtőszekrény 
belsejébe. Gyermekek csak 
felügyelet mellett használják 
a berendezést, nehogy 
játékszernek tekintsék. A 
gyerekek beszorulva sérüléseket 
szenvedhetnek, vagy fulladásos 

haláleset következhet be.
–– Ha egy gyerek beszorul, 

sérüléseket szenvedhet, 
vagy fulladásos haláleset 
következhet be.

•	 A szigetelés ciklopentánt 
tartalmaz. A szigetelőanyagban 
lévő gázok speciális 
ártalmatlanítási eljárást 
igényelnek. Az ilyen 
termékek környezetvédelmi 
szempontból biztonságos 
ártalmatlanítása érdekében 
vegye fel a kapcsolatot a helyi 
hatóságokkal.

•	 A két csillaggal ( ) jelölt 
tárolóhely(ek)ben vagy 
rekesz(ek)ben kissé magasabb 
a hőmérséklet, mint a fagyasztó 
többi részében.
A kétcsillagos tárhely(ek) vagy 
rekesz(ek) helye az utasítások 
és/vagy szállítási feltételek 
szerint változhat.
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Az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékairól szóló irányelv 
szerinti utasítások

A termék megfelelő ártalmatlanítása 
(elektronikus és elektromos berendezés 
leselejtezése hulladékként)

(Külön visszavételi rendszert működtető 
országok esetén érvényes)

Ez a jelölés a terméken, tartozékokon vagy a 
dokumentációban azt jelenti, hogy a terméket és 
elektronikus tartozékait (pl. töltőt, fejhallgatót, USB-
kábelt) élettartamuk lejártakor nem szabad más 
háztartási hulladékkal együtt elhelyezni. Kérjük, hogy 
a környezet vagy az emberi egészség szabálytalan 
hulladékelhelyezésből eredő esetleges károsodásának 
megelőzése érdekében különítse el ezeket az anyagokat 
a más típusú hulladéktól, és gondoskodjon a megfelelő 
módon történő újrafeldolgozásukról, támogatva az anyagi 
erőforrások fenntartható újrahasznosítását.
A háztartási felhasználók forduljanak a kiskereskedéshez, 
amelytől a terméket vásárolták, vagy a helyi 
önkormányzathoz, és érdeklődjenek arról, hogy hol és 
hogyan helyezhetik el hulladékként ezeket az anyagokat a 
környezetbarát újrahasznosítást szem előtt tartva.
Az üzleti felhasználók forduljanak beszállítójukhoz, és 
nézzék át az adásvételi szerződés feltételeit és kikötéseit. 
Ezt a terméket és elektronikus tartozékait nem szabad más 
ipari hulladékkal együtt elhelyezni.

A Samsung környezetvédelmi kötelezettségvállalásával és 
termékszabályozási kötelezettségeivel (pl. REACH, WEEE 
vagy akkumulátorok) kapcsolatos információkért keresse 
fel fenntarthatósági oldalunkat a www.samsung.com 
címen

(Csak az európai országokban és az Egyesült Királyságban 
értékesített termékek esetén)

Biztonsági útmutató

AZ ÖSSZES UTASÍTÁS ELOLVASÁSA A HASZNÁLAT 
ELŐTT
Az alábbi biztonsági irányelvek célja, hogy megelőzze a 
készülék nem biztonságos vagy helytelen üzemeltetéséből 
eredő, előre nem látható kockázatokat vagy károkat.
Az irányelvek az alábbiakban leírtak szerint a 
„FIGYELMEZTETÉS” és a „VIGYÁZAT!” csoportra vannak 
bontva.

Biztonsági üzenetek
Ez a jelzés olyan dolgokra és műveletekre vonatkozik, 
amelyek kockázatot jelenthetnek. A kockázat elkerülése 
érdekében olvassa el figyelmesen az ezzel a szimbólummal 
ellátott részt, és kövesse az utasításokat.

FIGYELMEZTETÉS

Azt jelzi, hogy az utasítások be nem tartása súlyos sérülést 
vagy halált okozhat.

VIGYÁZAT!

Azt jelzi, hogy az utasítások be nem tartása a termék kisebb 
sérülését vagy károsodását okozhatja.

FIGYELMEZTETÉS

A robbanás, tűz, halál, áramütés, sérülés vagy forrázás 
veszélyének csökkentése érdekében a termék használata 
során tartsa be az alapvető óvintézkedéseket, beleértve a 
következőket:

Üzembe helyezés
•	 A készüléket csak két vagy több, a készüléket 

biztonságosan tartó személy szállíthatja.
•	 A készüléket szilárd és vízszintes padlón kell elhelyezni.
•	 Ne helyezze a készüléket nedves, poros helyre. Ne 

működtesse vagy tárolja a készüléket kültéren, illetve 
olyan helyen, amely olyan időjárási körülményeknek 
van kitéve, mint a közvetlen napfény, szél, eső vagy 
fagypont alatti hőmérséklet.

•	 Ne tegye ki a készüléket közvetlen napfénynek, 
valamint fűtőberendezések, például kályha vagy 
fűtőtest hőjének.

•	 Ügyeljen arra, hogy az elhelyezett készülék hátsó része 
ne legyen szabadon.

•	 A készüléket úgy helyezze el, hogy könnyen kihúzható 
legyen a hálózati csatlakozó dugasza.

•	 Ügyeljen arra, hogy a fel- vagy leszerelése közben a 
készülék ajtaja ne essen le.
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•	 Ügyeljen rá, hogy a készülék ajtajának fel- vagy 
leszerelése során ne csípje be, ne nyomja össze és ne 
sértse meg a tápkábelt.

•	 Ügyeljen rá, hogy a hálózati csatlakozóból ne felfelé 
álljon ki a kábel, és hogy a készülék ne támaszkodjon a 
hálózati csatlakozónak.

•	 Ne csatlakoztasson adaptert vagy más tartozékot a 
hálózati csatlakozó dugaszhoz.

•	 Ne módosítsa vagy hosszabbítsa meg a tápkábelt.
•	 Győződjön meg arról, hogy a fali aljzat megfelelően 

földelve van, és hogy a tápcsatlakozó dugasz földelő 
érintkezői nem sérültek meg, illetve nem lettek 
eltávolítva a dugaszból. A földeléssel kapcsolatban 
további részletekért érdeklődjön a Samsung Electronics 
szakszervizénél.

•	 Ez a készülék olyan tápkábellel van felszerelve, 
amely készülékföldelő vezetékkel és földelt hálózati 
csatlakozó dugasszal rendelkezik. A hálózati csatlakozó 
dugaszt olyan megfelelő aljzatba kell csatlakoztatni, 
amelyet a helyi előírásoknak és rendeleteknek 
megfelelően szereltek fel és földeltek.

•	 Soha ne kapcsoljon be olyan berendezést, amelyen a 
sérülés valamilyen jele látható. Ha ezzel kapcsolatosan 
kétségei vannak, forduljon a viszonteladóhoz.

•	 Ne csatlakoztassa a készüléket olyan elosztóhoz, amely 
nem rendelkezik (szerelt) tápkábellel.

•	 A készüléket külön biztosítékkal ellátott, különálló 
tápvezetékre kell csatlakoztatni.

•	 Ne használjon nem megfelelően földelt (hordozható) 
elosztót. Megfelelően földelt (hordozható) elosztó 
használata esetén használjon a hálózati kábel 
névleges áramerősségének megfelelő vagy annál 
nagyobb áramerősségű elosztót, és az elosztót csak a 
készülékhez használja.

•	 Az összes csomagolóanyagot (pl. nejlonzacskók 
és polisztirol) tegye hozzáférhetetlenné gyermek 
számára. A csomagolóanyagok fulladást okozhatnak.

Használat
•	 Ügyeljen a közelben lévő gyermekekre, amikor kinyitja 

vagy becsukja a készülék ajtaját, Az ajtó megütheti a 
gyermeket és sérülést okozhat.

•	 Kerülje el annak veszélyét, hogy gyermekek 
beszoruljanak a készülék belsejébe. A készülék 
belsejében rekedt gyermek megfulladhat.

VIGYÁZAT!

A termék használata során a kisebb személyi 
sérülések, a meghibásodás, illetve a termékben vagy 
a vagyontárgyakban bekövetkező károk kockázatának 
csökkentése érdekében tartsa be az alapvető 
óvintézkedéseket, beleértve a következőket:

Használat
•	 Ne érintse meg a lefagyasztott élelmiszereket vagy a 

fagyasztó fémrészeit nedves vagy nyirkos kézzel. Ez 
fagyási sérüléseket okozhat.

•	 Ne helyezzen üvegedényt, palackot vagy dobozt 
(különösen szénsavas italokat tartalmazót) a 
fagyasztóba, a jegesvödörbe vagy olyan polcokra, 
amelyek fagypont alatti hőmérsékletnek vannak kitéve.

•	 Ütés hatására megsérülhet az ajtó előoldalán lévő 
edzett üveg, vagy maga az ajtó is. Ha eltörött, ne érjen 
hozzá kézzel.

•	 Ne nehezedjen a készülék ajtajaira, tárolórekeszeire, 
polcaira, és ne másszon fel rá.

•	 Ne tároljon túl sok vizes palackot vagy köretnek való 
edényt az ajtókosarakban.

•	 Ne nyissa vagy csukja a készülék ajtaját túlzott erővel.
•	 Ha a készülék ajtajának csuklópántja megsérült vagy 

nem megfelelően működik, hagyja abba a készülék 
használatát, és forduljon hivatalos szervizközponthoz.

•	 Ügyeljen rá, hogy a háziállatai ne rágják meg a 
tápkábelt vagy a víztömlőt.

•	 Soha ne fogyassza a fagyasztott ételt közvetlenül 
azután, hogy kivette a fagyasztóból.

•	 Ügyeljen arra, hogy a készülék ajtajának vagy 
az ajtóban lévő kisajtónak a kinyitásakor vagy 
becsukásakor ne akadjon be a keze vagy a lába.

Karbantartás
•	 Ne tisztítsa az üvegpolcokat vagy -fedeleket meleg 

vízzel, ha hidegek. A hirtelen hőmérséklet-változásnak 
kitéve eltörhetnek.

•	 Ügyeljen rá, hogy ne felfordítva Illessze be a polcokat. A 
polcok leeshetnek.

•	 A készülék fagymentesítésével kapcsolatban forduljon 
a Samsung Electronics szakszervizéhez.

•	 Hosszabb áramszünet esetén a fagyasztó 
jegesvödrében lévő jeget dobja ki.
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Üzembe helyezés

A hűtőszekrény áttekintése
A tényleges hűtőszekrény és a mellékelt alkatrészek típustól és országtól függően eltérhetnek a jelen használati 
utasításban szereplő ábráktól.

Alaptípus Adagolós típus

01

02

03

04

05

02

04

07

05

06

03

01	 Multi tálca * 02	 Hűtőszekrénypolc/felhajtható polc * 03	 Zöldségtároló fiók *

04	 Fagyasztófiók 05	 Hűtőajtórekesz 06	 Víztartály **

07	 Forgatható jégkockakészítő *

* csak adott modelleknél
** csak adagolóval felszerelt modelleknél

MEGJEGYZÉS

•	 A leginkább energiahatékony működés akkor érhető el, ha az összes polc, fiók és kosár az eredeti helyén van.
•	 Ha több helyre van szüksége, vegye ki az összes fiókot, és keresse meg az alsó fiók „mélyhűtő polcát” a fagyasztóban 

(csak adott modelleknél), mivel ez nem befolyásolja a hőmérsékleti és mechanikai jellemzőket. A feltüntetett tárolási 
térfogat értéke kivett fiókokkal lett kiszámítva.
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Szabad tér a hűtőszekrény körül
Az elhelyezés helyigényével kapcsolatban lásd az alábbi ábrákat és táblázatokat.

A

B

C

Típus RB45** RB50** RB53**

A: hossz 711

B: szélesség 759

C: teljes 
magasság

1780 1920 2030

(mértékegység: mm)

02

04

05 06

07

03

01

01 01

01 több mint 50 mm javasolt

02 Hűtő: 115°, fagyasztó: 120°

03 551

04 1151

05 626 

06 32

07 1406

(mértékegység: mm)

MEGJEGYZÉS

A táblázatban szereplő méretek a mérési és kerekítési 
módszerektől függően kis mértékben eltérhetnek a 
ténylegesen mért értékektől.
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Üzembe helyezés lépésről lépésre

1. LÉPÉS Távtartó elhelyezése (csak adott 
modelleknél)

MEGJEGYZÉS

A mellékelt távtartók száma típusonként eltér. Szerelje be 
az összes mellékelt távtartót.

1.	 Nyissa ki az ajtót, és keresse meg a mellékelt távtartót 
(szürke kocka). 

2.	 Csomagolja ki és rögzítse a távtartót a hűtőszekrény 
hátuljára az ábra szerint. A távtartók segítik a levegő 
áramlását a hátsó falnál, és ezzel csökkentik az 
áramfogyasztást.

2. LÉPÉS Ajtórekeszek

Hűtőszekrényéhez különböző típusú és méretű 
ajtórekeszek tartoznak. Ha a hűtőszekrény ajtórekeszei 
külön vannak csomagolva, szerelje azokat a helyükre az 
ábra szerint.

MEGJEGYZÉS

A tényleges hűtőszekrény és a mellékelt alkatrészek 
típustól és országtól függően eltérhetnek a jelen használati 
utasításban szereplő ábráktól.
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3. LÉPÉS A szintezőlábak beállítása

VIGYÁZAT!

•	 A hűtőszekrényt sima, szilárd padlón vízszintbe kell 
állítani. Ennek elmulasztása a hűtőszekrény súlyos 
károsodásával vagy személyi sérüléssel járhat.

•	 A szintezést a hűtőszekrény üres állapotában kell 
elvégezni. Győződjön meg arról, hogy nem maradt 
élelmiszer a hűtőszekrényben.

•	 Biztonsági okokból állítsa a hűtőszekrény elejét egy 
kicsit magasabbra.

A szintezéshez a hűtőszekrény első lábai speciális csavarral 
(szintezővel) vannak ellátva. A szintezéshez használjon 
lapos csavarhúzót.

A bal oldal magasságának beállítása:
Illessze a lapos csavarhúzót a bal oldali elülső láb 
szintezőjébe. Forgassa el a szintezőt az óramutató járásával 
megegyező irányba az emeléshez, illetve az óramutató 
járásával ellentétes irányba a leengedéshez.

A jobb oldal magasságának beállítása:
Illessze a lapos csavarhúzót a jobb oldali elülső láb 
szintezőjébe. Forgassa el a szintezőt az óramutató járásával 
megegyező irányba az emeléshez, illetve az óramutató 
járásával ellentétes irányba a leengedéshez.
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Műveletek

SmartThings

Üzembe helyezés
Nyissa meg a Google Play, Galaxy Apps vagy Apple App Store áruházat, és keressen rá a „SmartThings” kifejezésre. Töltse le 
és telepítse a Samsung Electronics által kiadott SmartThings alkalmazást az okoseszközére.

MEGJEGYZÉS

•	 A SmartThings alkalmazás támogatott szoftververziója a gyártó operációsrendszer-támogatási elveitől függően 
változhat. Emellett előfordulhat, hogy a SmartThings alkalmazás vagy az általa támogatott funkciók esetében az 
operációs rendszer aktuális verziójának alkalmazásfrissítési elvei használhatósági vagy biztonsági okok miatt fel lettek 
függesztve.

•	 A SmartThings alkalmazást a jobb használhatóság, illetve a teljesítmény javítása érdekében értesítés nélkül 
módosíthatják. Mivel a mobiltelefonok operációsrendszer-verzióját minden évben frissítik, a SmartThings is 
folyamatosan frissül a legújabb operációs rendszereknek megfelelően. Ha kérdései merülnek fel a fentiekkel 
kapcsolatban, forduljon hozzánk bizalommal az st.service@samsung.com címen

•	 Ajánlott titkosítási rendszerek: WPA/TKIP és WPA2/AES. Az újabb vagy nem szabványos wifi-hitelesítési protokollokat a 
rendszer nem támogatja. 

•	 A vezeték nélküli hálózatokra hatással lehet a helyi vezeték nélküli kommunikációs környezet.
•	 Ha internetszolgáltatója azonosítás céljából regisztrálta az Ön számítógépének vagy modemének MAC-címét, 

előfordulhat, hogy az intelligens Samsung hűtőszekrény nem tud az internetre kapcsolódni. Amennyiben ez történik, 
műszaki segítségért forduljon az internetszolgáltatójához.

•	 Hálózati rendszerének tűzfalbeállításai megakadályozhatják, hogy intelligens Samsung hűtőszekrénye hozzáférjen az 
internethez. Műszaki segítségért forduljon az internetszolgáltatójához. Ha a probléma továbbra is fennáll, forduljon a 
helyi Samsung-szakszervizhez vagy -kiskereskedőhöz.

•	 A vezeték nélküli hozzáférési pont (Access Point, AP) beállításainak megadása érdekében tekintse meg az AP 
(útválasztó) használati utasítását.

•	 Az intelligens Samsung hűtőszekrények az IEEE 802.11 b/g/n és Soft-AP protokollal működő 2,4 GHz-es wifi-hálózatokat 
egyaránt támogatják. (Ajánlott protokoll: IEEE 802.11 n.)

•	 Előfordulhat, hogy a nem hitelesített, vezeték nélküli wifi-útválasztók nem tudnak csatlakozni az adott intelligens 
Samsung hűtőszekrényekhez.
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Samsung-fiók
Az alkalmazás használatához létre kell hoznia egy Samsung-fiókot. Ha még nincs Samsung-fiókja, az alkalmazás képernyőn 
megjelenő utasításait követve ingyenesen létrehozhat egyet.

Első lépések
Kapcsolja be azt az eszközt, amelyet csatlakoztatni kíván, nyissa meg telefonján a SmartThings alkalmazást, majd kövesse 
az alábbi utasításokat.
Ha megjelenik egy előugró ablak azzal az üzenettel, hogy a rendszer új eszközt talált, koppintson az ADD NOW 
(HOZZÁADÁS) lehetőségre.
Ha nem jelenik meg előugró ablak, koppintson a + gombra, majd a választható eszközök listájáról válassza ki a 
csatlakoztatni kívánt eszközt.
Amennyiben eszköze nem szerepel a választható eszközök listáján, koppintson a Supported Devices (Támogatott 
készülékek) lehetőségre, válassza ki az eszköz típusát (Hűtőszekrény), majd válassza ki az adott készüléktípust.
Az eszköz beállításához kövesse az alkalmazás utasításait. A beállítás befejezésekor a hűtőszekrény egy „kártya” formájában 
jelenik meg a Devices (Készülékek) képernyőn.

Hűtőszekrény alkalmazás

Integrált vezérlés
Hűtőszekrényét otthonában és útközben egyaránt figyelheti, illetve vezérelheti.
•	 A Hűtőszekrény lap megnyitásához koppintson a SmartThings irányítópulton a hűtőszekrény ikonjára, vagy koppintson 

az irányítópult alján található Devices (Készülékek) ikonra, majd a hűtőszekrény „kártyájára”.
•	 Ellenőrizheti hűtőszekrénye működési állapotát és a hozzá kapcsolódó értesítéseket, valamint szükség szerint 

módosíthatja a megadott lehetőségeket és beállításokat.

MEGJEGYZÉS

Előfordulhat, hogy a hűtőszekrény bizonyos beállításai távvezérléssel nem módosíthatók.
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Karbantartás

Tisztítás

Belső és külső rész

FIGYELMEZTETÉS
•	 Ne használjon benzolt, hígítót, háztartási tisztítószert, 

autómosó folyadékot vagy Clorox™-ot a hűtőszekrény 
tisztításához. Ezek a vegyszerek károsíthatják a 
hűtőszekrény felületét, és tüzet okozhatnak.

•	 Ne permetezzen vizet a hűtőszekrényre. Ez áramütést 
okozhat.

Rendszeresen törölje le a tápcsatlakozó érintkezőiről és 
érintkezési pontjairól az idegen anyagokat – például a port 
és a vizet – egy száraz ruhával.
1.	 Húzza ki a tápkábelt.
2.	 A hűtőszekrény belsejének és külsejének tisztításához 

használjon megnedvesített, nem bolyhosodó, puha 
törlőkendőt vagy papírtörlőt.

3.	 Ha elkészült, száraz ruhával vagy papírtörlővel törölje 
szárazra.

4.	 Dugja be a tápkábelt.

Gumitömítések
Ha egy ajtó gumitömítései beszennyeződnek, akkor 
előfordulhat, hogy az ajtó nem záródik megfelelően, ami 
rontja a hűtőszekrény teljesítményét és hatásfokát. A 
gumitömítéseket enyhe tisztítószerrel és nedves ruhával 
tisztítsa. Ezután alaposan törölje szárazra őket egy ruhával.

Hátsó panel

A kábelek és a hátsó panel nyitott részeinek tisztán 
tartásához évente egy vagy két alkalommal porszívózza át 
a hátsó panelt.

VIGYÁZAT!

Ne távolítsa el a hátsó panel burkolatát. Áramütést 
szenvedhet.

LED-jelzőfények
Ha lámpát kell cserélni a hűtőszekrényben, forduljon a 
legközelebbi Samsung-szakszervizhez. 

FIGYELMEZTETÉS

A lámpák izzói a felhasználó által nem cserélhetők. Ne 
próbálja saját maga kicserélni az izzót. Ez áramütést 
okozhat.

Lámpa (fényforrás)
A termék <G> energiahatékonysági osztályú fényforrást 
tartalmaz.
A lámpa/lámpák és/vagy kapcsolóberendezés/
kapcsolóberendezések a felhasználó által nem 
szervizelhetők. A termék lámpájának/lámpáinak és/
vagy kapcsolóberendezésének/kapcsolóberendezéseinek 
cseréjét illetően forduljon a helyi Samsung szakszervizhez.
A termék lámpájának/lámpáinak vagy 
kapcsolóberendezésének/kapcsolóberendezéseinek 
cseréjével kapcsolatos részletes utasításokért látogasson 
el a Samsung webhelyére (http://www.samsung.com), 
majd lépjen a Support (Támogatás) > Support home 
(Támogatási kezdőlap) menüpontra, és adja meg a modell 
nevét.
A lámpa/lámpák és/vagy kapcsolóberendezés/
kapcsolóberendezések szétbontását illetően egyszerűen 
csak kövesse a cserére vonatkozó, feljebb ismertetett 
utasításokat.

Nyílt forráskódra vonatkozó nyilatkozat
Az ebben a termékben található szoftver nyílt forráskódú 
szoftvert tartalmaz. A termék utolsó szállítása után 
még három évig kérheti a teljes megfelelő forráskódot a 
támogató csoportunktól a http://opensource.samsung.com 
címen. (Használja az „Inquiry (Kérelem)” menüt.)
Minimális térítés ellenében fizikai adathordozón (például 
CD-ROM-on) is be lehet szerezni a vonatkozó teljes 
forráskódot. 
A termékre vonatkozó nyílt forráskódú licencinformáció a 
következő címen érhető el: http://opensource.samsung.
com/opensource/COMMON_TZ6_0/seq/0. Ez az ajánlat 
mindenkire érvényes, aki megkapja ezt az információt.
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Függelék

Biztonsági előírások
•	 Az energia lehető leghatékonyabb felhasználása érdekében hagyja az eredeti helyükön a kosarakat, a fiókokat, a 

polcokat és a jégkockatálcát.
•	 Ez a hűtőberendezés nem beépített készülékként való használatra készült.

Üzembe helyezési előírások

Klímaosztály-besorolással rendelkező hűtőberendezések
A hűtőberendezés a klímaosztályától függően az alábbi táblázat szerinti környezeti hőmérsékleti tartományokban 
használható.
A klímaosztály az adattáblán szerepel. Előfordulhat, hogy a termék a megadott hőmérsékleti tartományon kívül nem fog 
megfelelően működni.

A klímaosztály a hűtőszekrényen belül elhelyezett címkéről olvasható le. 

Ideális üzemihőmérséklet-tartomány
A hűtőszekrény úgy lett kialakítva, hogy a besorolásának megfelelő hőmérséklet-tartományban működjön megfelelően.

Kategória Szimbólum
Környezeti hőmérséklet tartománya (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Bővített hőmérséklet-tartomány SN +10 – +32 +10 – +32

Mérsékelt égövön N +16 – +32 +16 – +32

Szubtrópusi égövön ST +16 – +38 +18 – +38

Forró égövön T +16 – +43 +18 – +43

MEGJEGYZÉS

A hűtőszekrény hűtési teljesítményét és energiafogyasztását befolyásolhatja a környezeti hőmérséklet, az ajtónyitások 
gyakorisága, valamint a hűtőszekrény elhelyezése. Javasoljuk, hogy működtesse a megfelelő hőmérséklet beállításával.

Hőmérsékleti előírások

Ajánlott hőmérséklet
Optimális hőmérséklet-beállítás élelmiszerek tárolásához:
•	 Hűtő: 3 °C
•	 Fagyasztó: -19 °C

MEGJEGYZÉS

Az egyes rekeszek optimális hőmérséklete a környezeti hőmérséklettől függ. Az optimális hőmérséklet feletti értékhez a 
25 °C-os környezeti hőmérsékletet veszi alapul a készülék. 
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Gyorshűtés
A Gyorshűtés a ventilátor legnagyobb fordulatszáma révén gyorsítja fel a hűtési folyamatot. A hűtőszekrény két és fél órán 
keresztül teljes sebességgel működik, majd visszaáll az előző hőmérsékletre. 

Gyorsfagyasztás
A Gyorsfagyasztás a ventilátor legnagyobb fordulatszáma révén gyorsítja fel a fagyasztási folyamatot. A fagyasztó 
50 órán keresztül teljes fordulatszámon működik, majd visszaáll az előző hőmérsékletre. Nagyobb mennyiségű élelmiszer 
fagyasztásához kapcsolja be a Gyorsfagyasztás funkciót legalább 20 órával az élelmiszer fagyasztóba helyezése előtt.

MEGJEGYZÉS

Amikor ezt a funkciót használja, a hűtőszekrény energiafogyasztása megnő. Ha már nincs rá szüksége, ne felejtse el 
kikapcsolni a funkciót, és visszaállítani a fagyasztót az eredeti hőmérsékletre.

A legjobb módszer az élelmiszerek frissességének megőrzéséhez (csak adott modelleknél)
Takarja le az élelmiszereket, hogy megőrizze nedvességtartalmukat, és megakadályozza, hogy átvegyék más élelmiszerek 
szagát. A nagy lábasokban készített ételeket (például leves vagy pörkölt) ossza kisebb adagokra, és helyezze őket lapos 
dobozokba a hűtőbe helyezésük előtt. A nagyobb húsdarabokat vagy egész szárnyasokat vágja kisebb részekre, vagy tegye 
lapos dobozokba a hűtőbe helyezésük előtt.

Az élelmiszerek elhelyezése

Polcok
Úgy állítsa be a polcokat, hogy azokra elhelyezhetők legyenek a különböző méretű 
csomagolások.

Specialitás tárolórészek
(csak adott modelleknél)

A lezárt, frissen tartó fiókok optimális tárolási környezetet biztosítanak a gyümölcsök 
és zöldségek számára. A zöldségeknek magasabb, míg a gyümölcsöknek alacsonyabb 
páratartalomra van szüksége.
A frissen tartó fiókokat vezérlővel látták el a páratartalom szintjének szabályozásához. 
(*Típustól és opcióktól függ) Az állítható hőmérsékletű húsfiók maximalizálja a húsok 
és sajtok tárolási idejét.

Tárolás az ajtóban

Ne tároljon romlandó ételeket az ajtó tárolórekeszeiben. A tojásokat polcon, 
tojástartóban kell tárolni. Az ajtóban lévő tárolórekeszek hőmérséklete nagyobb 
mértékben ingadozik, mint a hűtőtérben lévő hőmérséklet. A lehető legkevesebb ideig 
hagyja nyitva az ajtót.

Fagyasztó hűtőtere
A fagyasztórészben fagyasztott élelmiszert tárolhat, jégkockákat készíthet, és friss 
élelmiszereket fagyaszthat le.

MEGJEGYZÉS

Csak friss, romlatlan élelmiszert fagyasszon. Tartsa távol a már lefagyasztott élelmiszertől azt, amit még ezután fog 
lefagyasztani. Annak megakadályozása érdekében, hogy az élelmiszer elveszítse az ízét vagy kiszáradjon, légmentesen 
záródó dobozokat használjon.

Simple_BMF_RB6000D_DA68-04780R-01_HU.indd   18 2024-01-25   �� 8:09:53



19Függelék

M
agyar

A hűtőszekrény és a fagyasztó tárolásra vonatkozó táblázata
A hőmérséklettől és a nedvességnek való kitettségtől függ, hogy az élelmiszerek meddig őrzik meg frissességüket. Mivel 
a termékeken látható dátumok nem biztosítanak útmutatást a termék biztonságos használatához, tekintse át az alábbi 
táblázatot, és kövesse a tippeket.

Termék Hűtőszekrény Fagyasztó

Tejtermékek

Tej 1 hét 1 hónap

Vaj 2 hét 12 hónap

Krémsajt 2 hét Nem javasolt

Hús
Frissen sültek, steak, karaj 3-4 nap 2-3 hónap

Kolbász, nyers sertéshús, marhahús, pulyka 1-2 nap 1-2 hónap

Baromfihús/tojás
Friss baromfihús 2 nap 6-8 hónap

Friss tojás, héjában 2-4 hét Nem javasolt

Halak/tenger 
gyümölcsei

Friss hal 1-2 nap 3-6 hónap

Szárított vagy pácolt hal 3-4 hét -

Gyümölcsök
Alma 1 hónap -

Egyéb friss gyümölcs 3-5 nap 9-12 hónap

Zöldségek

Spárga 2-3 nap -

Brokkoli, kelbimbó, zöldborsó, gombák 3-5 nap -

Káposzta, karfiol, zeller, uborka, saláta 1 hét -

Sárgarépa, cékla, retek 2 hét -

A típussal és a pótalkatrészek rendelésével kapcsolatos információk

A típussal kapcsolatos információk
Ha szeretne hozzáférni a termékre vonatkozó energiacímke adataihoz az energiacímke-köteles termékek európai 
adatbázisában (EPREL), olvassa be az energiacímkén található QR-kódot.
A QR-kód a termék dobozában lévő energiacímkén található.

Alkatrészekkel kapcsolatos információk
•	 Az a minimális időszak, amíg a készülék javításához szükséges alkatrészek még kaphatók lesznek: 

-- termosztátok, hőmérséklet-érzékelők, nyomtatott áramköri kártyák és fényforrások, ajtófogantyúk, ajtózsanérok, 
tálcák, kosarak (dobozok vagy fiókok) esetében 7 év; 

-- ajtótömítések esetében 10 év.
•	 A gyártó minimum 24 hónap garanciát vállal a hűtőberendezésekre.
•	 A pótalkatrészek megrendeléséhez kapcsolódó információkat közvetlenül vagy más csatornákon keresztül a gyártó, az 

importőr vagy a meghatalmazott képviselő biztosítja.
•	 A szakszerű javítással kapcsolatos információk a http://samsung.com/support weboldalon érhetők el.

A felhasználóknak szóló szervizelési útmutató a http://samsung.com/support weboldalról tölthető le.
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A Samsung kijelenti, hogy jelen rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelv előírásainak, valamint az Egyesült 
Királyságban hatályban lévő vonatkozó jogszabályi követelményeknek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozatnak és az Egyesült Királyság megfelelőségi nyilatkozatának teljes szövege a következő 
internetcímen érhető el: A hivatalos megfelelőségi nyilatkozat a http://www.samsung.com webhelyen olvasható. Ehhez 
lépjen a Support (Támogatás) > Product Support (Terméktámogatás) menübe, és írja be a típus nevét.

Frekvenciatartomány A jeladó teljesítménye (max.)

Wifi 2412–2472 MHz 20 dBm
Bluetooth 2402–2480 MHz 20 dBm

A SAMSUNG WORLD WIDE elérhetősége
Ha kérdése vagy megjegyzése van a Samsung termékekkel kapcsolatban, forduljon a SAMSUNG ügyfélszolgálatához.

Ország Elérhetőségek Weboldal
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support 

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support 

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support 

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support 

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support 

North Macedonia 023 207 777 www.samsung.com/mk/support 

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support 

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support 

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support 

Kosovo 038 40 30 90 www.samsung.com/support 

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support 

BULGARIA 

0800 111 31 - Безплатен за всички оператори 
*3000 - Цена на един градски разговор или според тарифата 

на мобилният оператор 
09:00 до 18:00 - Понеделник до Петък

www.samsung.com/bg/support 

ROMANIA 

0800872678 - Apel gratuit 
*8000 - Apel tarifat în reţea 

Program Call Center 
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM

www.samsung.com/ro/support 

POLAND
801-172-678*

* (opłata według taryfy operatora)
http://www.samsung.com/pl/support/ 

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support 

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support 

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support 

DA68-04780R-01
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Frižider
Jednostavan korisnički priručnik

Samostojeći aparat
•	 Da bi se sačuvali važni prirodni resursi, smanjujemo količinu štampanih korisničkih priručnika i dostavljamo 

ih u elektronskom obliku za upotrebu na pametnom telefonu ili veb lokaciji.
•	 Uputstva o upotrebi proizvoda potražite u korisničkim priručnicima kojima se pristupa preko QR koda ili veb 

lokacije kompanije Samsung Electronic (http:/www.samsung.com/sec/).
•	 Više informacija o sledećim temama potražite na veb lokaciji kompanije Samsung 

(http://www.samsung.com) – pređite u odeljak „Support (Podrška)“ i potražite naziv modela.
-- Kako se smanjuje potrošnja energije, dodatni saveti o pravilnoj upotrebi, rad, održavanje, tip frižidera, 

specifikacije (dimenzije). 

Prikazivanje korisničkih priručnika

1.	 Pokrenite aplikaciju za očitavanje QR koda, a zatim skenirajte QR sliku priloženu uz proizvod.
2.	 Izaberite meni iz registracije proizvoda, prikazivanje priručnika, ili povezivanje usluge. Ako izaberete 

priručnik, moći ćete da prikažete priručnik za svoj kupljeni proizvod.
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Bezbednosne informacije

•	 R-600a ili R-134a koriste se kao 
rashladno sredstvo. Proverite 
oznaku kompresora na zadnjem 
delu aparata ili oznaku sa 
nominalnim vrednostima u 
frižideru da biste videli koje 
se sredstvo za hlađenje koristi 
u vašem aparatu. Ako ovaj 
proizvod sadrži zapaljivi gas 
(sredstvo za hlađenje R-600a), 
obratite se lokalnim nadležnim 
službama u vezi sa bezbednim 
odlaganjem ovog proizvoda.

•	 Da bi se izbeglo stvaranje 
zapaljive smese gasa i vazduha 
ukoliko dođe do curenja u 
rashladnom kolu, veličina 
prostorije u kojoj se nalazi aparat 
zavisi i od korišćene količine 
sredstva za hlađenje.

•	 Nikada nemojte pokrenuti aparat 
koji pokazuje bilo kakve znake 
oštećenja. Ako ste u nedoumici, 
konsultujte svog prodavca. 
Prostorija mora imati najmanje 
1 m3 na svakih 8 g sredstva za 
hlađenje R-600a unutar aparata.

•	 Da biste izbegli kontaminaciju 
hrane, pridržavajte se sledećih 
uputstava:

–– Držanje otvorenih vrata 
tokom dužeg perioda može 
da dovede do značajnog 
povećavanja temperature u 
odeljcima aparata.

–– Redovno čistite površine 
koje mogu da dođu u dodir 
sa hranom i pristupačne 
sisteme za odvod.

–– Očistite rezervoare za vodu 
ako nisu korišćeni 48 sati; 
isperite sistem za vodu 
povezan sa dovodom vode 
ako voda nije puštana 5 dana.

–– Sirovo meso i ribu držite u 
odgovarajućim posudama u 
frižideru, kako ne bi došli u 
kontakt sa drugom hranom 
ili kapali na nju.
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–– Odeljci za smrznutu hranu 
sa dve zvezdice pogodni 
su za odlaganje unapred 
zamrznute hrane, odlaganje 
ili pravljenje sladoleda i 
pravljenje leda u kockicama.

–– Odeljci sa jednom, dve i tri 
zvezdice nisu pogodni za 
zamrzavanje sveže hrane.

–– Ako frižider ostavljate prazan 
na duže vreme, isključite 
ga, otopite, očistite, osušite 
i ostavite vrata otvorena da 
biste sprečili stvaranje buđi u 
aparatu.

Važne bezbednosne mere opreza

UPOZORENJE; Opasnost 
od požara / zapaljivih 
materijala

UPOZORENJE
•	 Prilikom postavljanja uređaja 

pazite da ne prignječite i ne 
oštetite kabl za napajanje.

•	 Nemojte postavljati više 
prenosnih utičnica ili prenosnih 
uređaja za napajanje sa zadnje 
strane uređaja.

•	 Punite isključivo vodom za piće.
•	 Povežite isključivo na izvor vode 

za piće.
•	 Otvore za ventilaciju u kućištu 

aparata ili u ugrađenoj strukturi 
održavajte otvorenim.

•	 Nemojte koristiti mehaničke 
uređaje ili bilo koje drugo 
sredstvo da se ubrza proces 
odleđivanja, osim onih koje 
preporučuje proizvođač.

•	 Nemojte oštetiti rashladno kolo.
•	 Nemojte da koristite električne 

aparate u odeljcima za odlaganje 
hrane u aparatu, osim ako 
njihovu upotrebu ne preporučuje 
proizvođač.

•	 Ovaj uređaj nije predviđen 
za upotrebu od strane osoba 
(što podrazumeva decu) sa 
umanjenim fizičkim, senzornim 
ili psihičkim sposobnostima, 
niti osoba koje ne poseduju 
odgovarajuće iskustvo i 
znanje, osim u slučaju da su 
pod nadzorom ili da su dobile 
uputstva u vezi sa korišćenjem 
uređaja od strane osobe 
koja je odgovorna za njihovu 
bezbednost.
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•	 Uređaj mogu da koriste deca 
starija od 8 godina i osobe sa 
umanjenim fizičkim, senzornim 
ili psihičkim sposobnostima 
i osobe koje ne poseduju 
odgovarajuće iskustvo i znanje 
ako su pod nadzorom ili su dobile 
uputstva za bezbedno korišćenje 
uređaja i ako razumeju opasnosti 
koje korišćenje uređaja sa 
sobom nosi. Deca ne smeju da 
se igraju sa uređajem. Čišćenje i 
održavanje uređaja ne smeju da 
obavljaju deca bez nadzora. Deca 
od 3 do 8 godina starosti smeju 
da stavljaju stvari u frižider i da 
ih iz njega vade.

•	 Ako je kabl za napajanje 
oštećen, neophodno je tražiti 
zamenu od proizvođača, 
predstavnika ovlašćenog servisa 
ili kvalifikovanog lica kako bi se 
izbegla mogućnost nastanka 
štete.

•	 Utičnica mora da bude lako 
dostupna kako bi aparat bilo 
moguće brzo isključiti sa strujne 
mreže u hitnom slučaju.

–– Ona mora da bude izvan 
oblasti koju pokriva zadnja 
strana aparata.

•	 Ne stavljajte eksplozivne 
supstance, kao što su aerosol 
konzerve sa zapaljivim 
pogonskim gasom, u uređaj.

•	 Ako je proizvod opremljen 
LED lampama, nemojte sami 
rastavljati poklopce lampe i LED 
lampe.

–– Obratite se Samsung 
servisnom centru.

–– Koristite samo LED lampe 
koje je obezbedio proizvođač 
ili njegov serviser.

•	 Novi kompleti creva koje ste 
dobili uz uređaj predviđeni su za 
upotrebu i ne bi trebalo ponovo 
koristiti stare komplete.

•	 Dovod vode u frižideru treba da 
bude priključen samo na dovod 
vode za piće. Da bi ledomat 
ispravno radio, potreban je 
pritisak vode od 206-861 kPa 
(30-125 psi).

•	 Za najefikasniju upotrebu 
energije, držite sve unutrašnje 
delove kao što su korpe, fijoke, 
police na mestu kako ste dobili 
od proizvođača.

•	 Da biste postigli najviši nivo 
energetske efikasnosti za ovaj 
proizvod, sve police, fioke i korpe 
ostavite u originalnom položaju.
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Ovaj uređaj je predviđen za 
upotrebu u domaćinstvu i za slične 
primene kao što su

–– kuhinje za osoblje u 
prodavnicama, kancelarije i 
druge radne sredine;

–– kuće na farmama i od strane 
gostiju u hotelima, motelima 
i drugim okruženjima 
stambenog tipa;

–– objekti gde se pruža noćenje 
s doručkom;

–– ketering i slične primene koje 
nisu povezane s prodajom.

UPOZORENJE
•	 Ovaj uređaj sadrži malu količinu 

rashladnog sredstva izobutana 
(R-600a) – to je prirodni gas 
sa malim uticajem na životnu 
sredinu koji je, međutim, i 
zapaljiv. Prilikom transporta i 
ugradnje uređaja, treba uvek 
proveriti da nije oštećen neki deo 
rashladnog kola.

•	 Nemojte držati predmete ili 
supstance koje isparavaju ili su 
zapaljive (benzen, razređivač, 
propan gas, alkohol, etar, LP gas 
i ostale takve proizvode itd.) u 
frižideru.

–– Ovaj frižider je namenjen 
samo za skladištenje hrane.

–– To može da dovede do požara 
ili eksplozije.

•	 Punite rezervoar za vodu, korito 
za led, vodene kocke isključivo 
pijaćom vodom (mineralna voda 
ili prečišćena voda).

–– Nemojte sipati čaj, sok ili 
sportska pića, to može da 
ošteti frižider.
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•	 R-600a ili R-134a koriste se kao 
rashladno sredstvo. Proverite 
oznaku kompresora na zadnjem 
delu aparata ili oznaku sa 
nominalnim vrednostima u 
frižideru da biste videli koje se 
sredstvo za hlađenje koristi u 
vašem frižideru. Ako ovaj frižider 
sadrži zapaljivi gas (rashladno 
sredstvo R-600a), obratite se 
lokalnim nadležnim službama u 
vezi sa bezbednim odlaganjem 
ovog proizvoda.

•	 Prilikom odlaganja ovog 
frižidera, uklonite vrata/zaptivku 
na vratima, bravu na vratima, 
tako da mala deca ili životinje ne 
mogu da budu zarobljena unutra. 
Deca bi trebalo da budu pod 
nadzorom kako se ne bi igrala 
uređajem. Ukoliko je zarobljeno 
unutra, dete može da se povredi 
ili uguši do smrti.

–– Ako se desi da se nađe 
unutra, dete može da se 
povredi i uguši do smrti.

•	 Kao izolacija koristi se 
ciklopentan. Gasovi u 
izolacionom materijalu 
zahtevaju posebnu proceduru za 
odlaganje. Obratite se lokalnim 
vlastima u vezi sa ekološki 
bezbednim odlaganjem ovog 
proizvoda.

•	 Temperatura u odeljcima ili 
pregradama sa simbolom dve 
zvezdice ( ) neznatno je viša 
u odnosu na druge pregrade 
zamrzivača.
Pregrade (odeljci) sa dve 
zvezdice temelje se na 
uputstvima i/ili stanju prilikom 
isporuke.
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Uputstva za odlaganje električne i 
elektronske opreme

Pravilno odlaganje ovog uređaja 
(direktiva o otpadnoj električnoj i 
elektronskoj opremi)

(Odnosi se na zemlje za zasebnim 
sistemima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodatnom priboru i u 
literaturi ukazuje na to da ovaj proizvod i njegova 
elektronska dodatna oprema (na primer, punjač, 
slušalice, USB kabl) ne treba da se odlažu sa drugim 
otpadom iz domaćinstva na kraju svog radnog veka. 
Kako nekontrolisano odlaganje otpada ne bi imalo 
štetan uticaj na okolinu i zdravlje ljudi, odvojite ovaj 
proizvod i njegovu opremu od drugih vrsta otpada i 
reciklirajte ih na odgovoran način kako biste podržali 
održivost ponovnog iskorišćavanja materijalnih 
resursa.
Privatna lica treba da se obrate prodavcu od koga su 
kupili ovaj proizvod ili lokalnoj nadležnoj ustanovi 
kako bi dobila više informacija o mestu i načinu 
odlaganja ovakvog otpada koji će biti bezbedno 
recikliran.
Pravna lica treba da se obrate svom dobavljaču i da 
provere uslove i odredbe iz ugovora o prodaji. Ovaj 
proizvod i njegova elektronska dodatna oprema ne 
smeju da se odlažu zajedno sa drugim komercijalnim 
otpadom.

Više informacija o posvećenosti kompanije Samsung 
očuvanju životne sredine i zakonskim regulativama 
za proizvode, npr. REACH, WEEE ili baterije, potražite 
na stranici o održivosti na lokaciji www.samsung.com

(za proizvode koji se prodaju samo u evropskim 
zemljama i Ujedinjenom Kraljevstvu)

Vodič za bezbednost

PROČITAJTE SVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE
Sledeće smernice za bezbednost namenjene su 
sprečavanju nepredviđenih rizika ili oštećenja 
nastalih zbog nebezbedne ili nepravilne upotrebe 
uređaja.
Smernice su podeljene na odeljke „UPOZORENJA“ i 
„OPREZ“, kao što je opisano u nastavku.

Poruke o bezbednosti
Simbol se prikazuje da bi ukazao na pojave i operacije 
koje mogu da dovedu do rizika. Pažljivo pročitajte 
odeljak sa ovim simbolom i pratite uputstva da biste 
izbegli rizik.

UPOZORENJE

Ovo pokazuje da nepoštovanje uputstava može 
dovesti do teške povrede ili smrtnog ishoda.

OPREZ

Ovo pokazuje da nepoštovanje uputstava može 
dovesti do lakše povrede ili oštećenja proizvoda.

UPOZORENJE

Da biste smanjili rizik od eksplozije, požara, smrtnog 
ishoda, električnog udara, povrede ili opekotine 
lica tokom korišćenja ovog proizvoda, primenjujte 
osnovne mere predostrožnosti, uključujući sledeće:

Instaliranje
•	 Trebalo bi da ovaj uređaj transportuju najmanje 

dve osobe, pridržavajući ga na bezbedan način.
•	 Uređaj postavite na čvrst i ravan pod.
•	 Uređaj nemojte instalirati na vlažnom i 

prašnjavom mestu. Uređaj nemojte instalirati ni 
držati na otvorenom, kao ni u bilo kom drugom 
prostoru koje je izloženo vremenskim uticajima 
kao što su sunčeva svetlost, vetar, kiša ili 
temperature zamrzavanja.

•	 Uređaj nemojte izlagati direktnoj sunčevoj 
svetlosti niti dejstvu uređaja koji emituju toplotu, 
poput pećnica ili grejalica.

•	 Pazite da ne izložite zadnji deo uređaja tokom 
instaliranja.

•	 Instalirajte uređaj na mestu sa kojeg je 
jednostavno izvući utikač za napajanje uređaja.

•	 Pazite da vrata uređaja ne padnu tokom 
postavljanja ili skidanja.
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•	 Pazite da ne prignječite, prekinete ili oštetite kabl 
za napajanje tokom postavljanja ili skidanja vrata 
uređaja.

•	 Pazite da ne okrenete utikač za napajanje nagore, 
ili da uređaj ne pritisne utikač.

•	 Nemojte priključivati adapter ili drugu opremu na 
utikač za napajanje.

•	 Nemojte menjati ni produžavati kabl za napajanje.
•	 Pobrinite se da zidna utičnica bude pravilno 

uzemljena i da kontakt za uzemljenje na kablu za 
napajanje ne bude oštećen ili uklonjen iz utikača 
za napajanje. Više informacija o uzemljenju 
potražite u servisnom centru kompanije Samsung 
Electronics.

•	 Ovaj uređaj je opremljen kablom za napajanje koji 
ima provodnik za uzemljenje opreme i utikač za 
uzemljenje napajanja. Utikač za napajanje mora 
biti priključen na odgovarajuću zidnu utičnicu 
koja je instalirana i uzemljena u skladu sa svim 
lokalnim zakonima i propisima.

•	 Nikada nemojte pokrenuti aparat koji pokazuje 
bilo kakve znake oštećenja. Ako ste u nedoumici, 
konsultujte svog prodavca.

•	 Nemojte uključivati uređaj u adapter sa više 
utičnica koji nema kabl za napajanje (montirani).

•	 Uređaj mora biti priključen na namenski vod za 
napajanje sa zasebnim osiguračem.

•	 Nemojte koristiti višestruku utičnicu koja nema 
odgovarajuće uzemljenje (prenosivu). Ako 
koristite višestruku utičnicu sa odgovarajućim 
uzemljenjem (prenosivu), ona mora imati 
strujni kapacitet koji je isti ili viši od nominalnog 
kapaciteta kabla za napajanje, i ovu utičnicu treba 
da koristite samo za uređaj.

•	 Sav ambalažni materijal (kao što su plastične 
kese i stiropor) držite dalje od dece. Ambalažni 
materijal može dovesti do gušenja.

Rad
•	 Kada otvarate ili zatvarate vrata uređaja, pobrinite 

se da u blizini nema dece – vrata mogu da udare 
dete i dovedu do povreda.

•	 Vodite računa o riziku da deca ostanu zatvorena 
u uređaju. Ako dete ostane zatvoreno u uređaju, 
može doći do gušenja.

OPREZ

Da biste smanjili rizik od lakših povreda osoba, 
neispravnosti proizvoda, odnosno oštećenja 
proizvoda ili imovine tokom upotrebe ovog proizvoda, 
primenjujte osnovne mere predostrožnosti, 
uključujući sledeće:

Rad
•	 Nemojte dodirivati zamrznutu hranu ili metalne 

delove u odeljku zamrzivača mokrim ili vlažnim 
rukama. Ovo može dovesti do promrzlina.

•	 Nemojte držati staklenu ambalažu, boce ili 
limenke (naročito one sa gaziranim pićima) u 
odeljku zamrzivača, na policama ili na posudama 
za led koji će biti izloženi temperaturama 
zamrzavanja.

•	 Kaljeno staklu na prednjoj strani vrata uređaja 
ili policama može se oštetiti udarcem. Ako je 
slomljeno, nemojte ga dodirivati rukama.

•	 Nemojte se kačiti na vrata uređaja, prostor za 
čuvanje hrane ili policu i nemojte se na njih 
penjati.

•	 Nemojte držati prekomeran broj boca sa vodom ili 
posuda sa jelima u korpama na vratima.

•	 Nemojte otvarati ili zatvarati vrata uređaja 
prekomernom silom.

•	 Ako je šarka vrata uređaja oštećena ili nepravilno 
radi, prekinite sa upotrebom uređaja i obratite se 
ovlašćenom servisnom centru.

•	 Ne dozvolite da kućni ljubimci grizu kabl za 
napajanje ili crevo za vodu.

•	 Nikada nemojte jesti zamrznutu hranu čim je 
izvadite iz odeljka zamrzivača.

•	 Pazite da vam se prilikom otvaranja ili zatvaranja 
vrata uređaja ne zaglave šaka ili stopalo.

Održavanje
•	 Kada su staklene police ili poklopci hladni, 

nemojte da ih čistite toplom vodom. Mogu 
se slomiti ako se izlože naglim promenama 
temperature.

•	 Police nemojte umetati naopako. Mogu da se 
sruše.

•	 Da biste uklonili nakupljeni led sa uređaja, 
obratite se servisnom centru kompanije Samsung 
Electronics.

•	 Odlaganje leda unutar posude za led u odeljku 
zamrzivača tokom dužeg nestanka električnog 
napajanja.

Simple_BMF_RB6000D_DA68-04780R-01_SR.indd   9 2024-01-25   �� 8:08:40



Instaliranje10 

Srpski

Instaliranje

Kratak pregled frižidera
Stvarni izgled frižidera i isporučeni delovi mogu se razlikovati od onih koji su prikazani na slikama u ovom 
priručniku, u zavisnosti od modela i države.

Standardni tip Tip sa dozatorom

01

02

03

04

05

02

04

07

05

06

03

01	 Višenamenska fioka * 02	 Polica frižidera / sklopiva polica * 03	 Fioka za povrće *

04	 Fioka zamrzivača 05	 Polica u vratima frižidera 06	 Rezervoar za vodu **

07	 Okretni ledomat *

* samo za određene modele
** samo za modele sa dozatorom

NAPOMENA

•	 Za najbolju energetsku efikasnost, vodite računa da su sve police, fioke i korpe na svojim originalnim 
pozicijama.

•	 Da biste dobili više prostora, možete ukloniti sve fioke, a policu zamrzivača (samo za određene modele) 
postaviti na donju fioku u zamrzivaču, jer to ne utiče na termičke i mehaničke karakteristike. Nazivna 
zapremina zamrzivača izračunava se dok su te fioke izvađene.
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Prazan prostor
Zahteve u pogledu mesta instaliranja potražite na sledećim slikama i u sledećim tabelama.

A

B

C

Model RB45** RB50** RB53**

Dubina „A“ 711

Širina „B“ 759

Ukupna 
visina „C“

1780 1920 2030

(jedinica: mm)

02

04

05 06

07

03

01

01 01

01 preporučuje se više od 50 mm

02 Frižider: 115°, Zamrzivač: 120°

03 551

04 1151

05 626 

06 32

07 1406

(jedinica: mm)

NAPOMENA

Mere u gornjoj tabeli se mogu neznatno razlikovati 
od stvarnih mera, u zavisnosti od načina merenja i 
zaokruživanja.
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Postupna instalacija

KORAK 1 Razmak (samo za određene modele)

NAPOMENA

Broj isporučenih fiksatora može se razlikovati u 
zavisnosti od modela. Postavite sve isporučene 
fiksatore.

1.	 Otvorite vrata i pronađite isporučeni fiksator (sivi 
blok). 

2.	 Otpakujte fiksator i postavite ga na zadnju 
stranu frižidera na prikazan način. On poboljšava 
strujanje vazduha ka zadnjem zidu i smanjuje 
potrošnju električne energije.

KORAK 2 Police u vratima

Frižider se isporučuje sa policama u vratima 
različitih tipova i veličina. Ako su police u vratima 
za vaš frižider zapakovane odvojeno, postavite ih na 
odgovarajuće mesto u skladu sa slikom.

NAPOMENA

Stvarni izgled frižidera i isporučeni delovi mogu se 
razlikovati od onih koji su prikazani na slikama u 
ovom priručniku, u zavisnosti od modela i države.
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KORAK 3 Podešavanje nožica za nivelaciju

OPREZ

•	 Frižider mora biti nivelisan na ravnom, čvrstom 
podu. Ako ne postupite tako, to može izazvati 
oštećenje frižidera ili fizičku povredu.

•	 Nivelisanje se mora izvesti sa praznim frižiderom. 
Vodite računa da namirnice ne ostanu u frižideru.

•	 Iz bezbednosnih razloga, postavite prednju stranu 
tako da bude malo više od zadnje strane.

Frižider se može nivelisati korišćenjem prednjih 
nožica koje imaju specijalan zavrtanj (nivelator) za 
potrebe nivelisanja. Upotrebite odvijač sa ravnom 
glavom za nivelisanje.

Da biste podesili visinu leve strane frižidera:
Umetnite odvijač sa ravnom glavom u nivelator 
prednje leve nožice. Okrenite nivelator u smeru 
kretanja kazaljke na satu da biste podigli frižider, 
odnosno u suprotnom smeru da biste ga spustili.

Da biste podesili visinu desne strane frižidera:
Umetnite odvijač sa ravnom glavom u nivelator 
prednje desne nožice. Okrenite nivelator u smeru 
kretanja kazaljke na satu da biste podigli frižider, 
odnosno u suprotnom smeru da biste ga spustili.
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Radnje

SmartThings

Instaliranje
Posetite Google Play Store, Galaxy Apps ili Apple App Store i potražite „SmartThings“. Preuzmite i na pametnom 
uređaju instalirajte aplikaciju SmartThings kompanije Samsung Electronics.

NAPOMENA

•	 Verzija softvera za podršku aplikacije SmartThings podleže izmenama, u skladu sa smernicama podrške za 
operativni sistem koje obezbeđuje proizvođač. Pored toga, što se tiče aplikacije SmartThings ili funkcija koje 
aplikacija podržava, nove smernice za ažuriranje aplikacije na postojećoj verziji operativnog sistema mogu 
biti obustavljene zbog upotrebljivosti ili bezbednosti.

•	 Aplikacija SmartThings podleže izmenama bez obaveštenja radi poboljšanja upotrebljivosti ili performansi. 
Kao što se verzija operativnog sistema mobilnog telefona ažurira svake godine, tako se i aplikacija 
SmartThings stalno ažurira u skladu sa najnovijim operativnim sistemom. Ako imate pitanja o navedenim 
stavkama, obratite nam se na e-adresu st.service@samsung.com

•	 U preporučene sisteme za šifrovanje spadaju: WPA/TKIP i WPA2/AES. Nije podržan nijedan noviji ili 
nestandardni Wi-Fi protokol za potvrdu identiteta. 

•	 Na bežične mreže može da utiče bežična komunikacija u okruženju.
•	 Ako je pružalac internet usluga registrovao MAC adresu vašeg računara ili modema radi identifikacije, 

Samsung pametni frižider možda neće moći da se poveže sa internetom. Ako dođe do toga, potražite 
tehničku pomoć od pružaoca internet usluga.

•	 Postavke mrežne barijere vašeg mrežnog sistema mogu sprečiti da vaš Samsung pametni frižider pristupi 
internetu. Potražite tehničku pomoć od pružaoca internet usluga. Ako se problem nastavi, obratite se 
lokalnom Samsung servisnom centru ili prodavcu.

•	 Da biste konfigurisali postavke bežične pristupne tačke (AP), pogledajte korisnički priručnik za pristupnu 
tačku (ruter).

•	 Samsung pametni frižideri podržavaju i Wi-Fi vezu na 2,4 GHz sa protokolima IEEE 802.11 b/g/n i Soft-AP. 
(preporučuje se IEEE 802.11 n.)

•	 Neovlašćeni Wi-Fi bežični ruteri možda neće moći da se povežu sa ovim Samsung pametnim frižiderima.
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Samsung nalog
Morate da registrujete Samsung nalog da biste koristili aplikaciju. Ako nemate Samsung nalog, pratite uputstva 
na ekranu u aplikaciji da biste ga besplatno napravili.

Početak rada
Uključite uređaj koji povezujete, otvorite aplikaciju SmartThings na telefonu i pratite uputstva u nastavku.
Ako se pojavi iskačući prozor sa porukom da je pronađen novi uređaj, dodirnite ADD NOW (DODAJ ODMAH).
Ako se iskačući prozor ne pojavi, dodirnite dugme +, a zatim iz liste dostupnih uređaja izaberite onaj koji želite 
da povežete.
Ako se vaš uređaj ne nalazi u listi dostupnih uređaja, dodirnite opciju Supported Devices (Podržani uređaji), 
izaberite tip uređaja (Frižider), a zatim specifični model uređaja.
Pratite uputstva u aplikaciji da biste podesili uređaj. Kada se podešavanje završi, frižider će se prikazati kao 
kartica na ekranu Devices (Uređaji).

Aplikacija frižidera

Integrisana kontrola
Možete da pratite i kontrolišete svoj frižider dok ste kod kuće ili u pokretu.
•	 Dodirnite ikonu frižidera na kontrolnoj tabli aplikacije SmartThings, ili dodirnite ikonu uređaja na donjem 

delu kontrolne table, a zatim karticu frižidera da biste otvorili stranicu „Frižider“.
•	 Proverite radni status ili obaveštenja frižidera, a zatim po potrebi menjajte opcije ili postavke.

NAPOMENA

Neke opcije ili postavke frižidera možda neće biti dostupne za daljinsko upravljanje.
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Održavanje

Čišćenje

Unutrašnje i spoljašnje

UPOZORENJE
•	 Za čišćenje frižidera nemojte koristiti benzol, 

razređivač ili kućni deterdžent / deterdžent za 
automobil kao što je Clorox™. Ovi proizvodi mogu 
da oštete površinu frižidera i da izazovu požar.

•	 Ne prskajte vodu na frižider. Ovo može izazvati 
strujni udar.

Pomoću suve krpe redovno čistite strane supstance, 
kao što su prašina ili voda sa priključaka i kontaktnih 
tačaka utikača.
1.	 Isključite kabl za napajanje.
2.	 Za čišćenje unutrašnjosti i spoljašnjosti frižidera 

koristite papirne ubruse ili vlažnu meku krpu koja 
ne ostavlja dlačice.

3.	 Kada završite, dobro ga osušite pomoću suve krpe 
ili papirnih ubrusa.

4.	 Uključite kabl za napajanje.

Zaptivna guma
Ako se zaptivna guma na vratima zaprlja, vrata 
možda neće moći pravilno da se zatvore i smanjiće 
se performanse i efikasnost frižidera. Zaptivnu gumu 
očistite blagim deterdžentom i mekom krpom. Zatim, 
dobro je osušite krpom.

Prednji panel

Održavajte kablove i izložene delove na zadnjem 
panelu tako što ćete panel usisati jednom ili dva puta 
godišnje.

OPREZ

Nemojte skidati poklopac zadnjeg panela. Može doći 
do strujnog udara.

LED lampice
Da biste zamenili lampice frižidera, obratite se 
lokalnom servisnom centru kompanije Samsung. 

UPOZORENJE

Lampice ne mogu servisirati korisnici. Nemojte 
pokušavati sami da zamenite lampicu. Može doći do 
strujnog udara.

Lampa (izvor svetla)
Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske 
efikasnosti <G>.
Korisnik ne može da servisira lampu i/ili kontrolnu 
opremu. Za zamenu lampi i/ili kontrolne opreme 
u uređaju, obratite se lokalnom servisnom centru 
kompanije Samsung.
Detaljna uputstva o zameni lampi ili kontrolne 
opreme u uređaju potražite na veb lokaciji kompanije 
Samsung (http://www.samsung.com); pratite 
putanju Podrška > Podrška za kućne aparate i unesite 
naziv modela.
Ako želite detaljna uputstva o rasklapanju lampi i/
ili kontrolne opreme, pratite uputstva za zamenu do 
kojih ste došli na opisani način.

Obaveštenje za softver sa otvorenim kodom
Softver koji se isporučuje uz ovaj proizvod sadrži 
softver sa otvorenim kodom. Ceo odgovarajući 
otvoreni kôd možete dobiti na period od tri godine 
nakon poslednje isporuke ovog proizvoda ako se 
obratite našem timu za podršku preko lokacije http://
opensource.samsung.com (koristite meni „Upit“.)
Pored toga, ceo odgovarajući otvoreni kôd možete 
dobiti na fizičkom medijumu kao što je CD-ROM – u 
tom slučaju, zatražiće se minimalna naknada. 
Sledeća URL adresa http://opensource.samsung.
com/opensource/COMMON_TZ6_0/seq/0 vodi do 
informacija o licenci za softver sa otvorenim kodom u 
vezi sa ovim proizvodom. Ova ponuda važi za svakoga 
ko dobije ove informacije.
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Dodatak

Bezbednosna uputstva
•	 Za najefikasnije korišćenje energije, sve unutrašnje delove kao što su korpe, fioke, police i fioka za led držite 

na mestima koja je za to predvideo proizvođač.
•	 Nije predviđeno da se ovaj frižider koristi kao ugrađeni aparat.

Uputstva za instaliranje

Za frižidere sa klimatskom klasom
U zavisnosti od klimatske klase, predviđeno je da se ovaj frižider koristi u temperaturnom opsegu okruženja koji 
je naveden u sledećoj tabeli.
Klimatska klasa se može pronaći na natpisnoj pločici. Uređaj možda neće raditi ispravno na temperaturama van 
određenog opsega.

Klimatska klasa se može pronaći na oznaci u unutrašnjosti frižidera 

Efektivni temperaturni opseg
Frižider je projektovan tako da normalno radi u temperaturnom opsegu navedenom u nominalnim vrednostima 
za njegovu klasu.

Klasa Simbol
Temperaturni opseg okruženja (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Proširena umerena SN +10 do +32 +10 do +32

Umerena N +16 do +32 +16 do +32

Suptropska ST +16 do +38 +18 do +38

Tropska T +16 do +43 +18 do +43

NAPOMENA

Na učinak hlađenja i potrošnju električne energije frižidera mogu da utiču temperatura okruženja, učestalost 
otvaranja vrata i lokacija frižidera. Preporučujemo da temperaturu podesite na odgovarajući način.

Uputstvo o temperaturi

Preporučena temperatura
Optimalno podešavanje temperature za čuvanje hrane:
•	 Frižider: 3 °C
•	 Zamrzivač: -19 °C

NAPOMENA

Optimalno podešavanje temperature pojedinačnih odeljaka zavisi od temperature okoline. Temperatura iznad 
optimalne zasniva se na temperaturi okoline od 25 °C. 
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Brzo hlađenje
Brzo hlađenje ubrzava proces hlađenja pri maksimalnoj brzini ventilatora. Frižider neprekidno i punom brzinom 
radi dva i po sata, a zatim se vraća na prethodnu temperaturu. 

Brzo zamrzavanje
Brzo zamrzavanje ubrzava proces zamrzavanja pri maksimalnoj brzini ventilatora. Zamrzivač neprekidno radi 
pri punoj brzini 50 časova a zatim se vraća na prethodnu temperaturu. Ako želite da zamrznete veliku količinu 
namirnica, aktivirajte funkciju Brzo zamrzavanje najmanje 20 časova pre stavljanja namirnica u zamrzivač.

NAPOMENA

Kada koristite ovu funkciju, potrošnja energije frižidera će se povećati. Ne zaboravite da je isključite ako vam 
nije potrebna i vratite prvobitna podešavanja temperature zamrzivača.

Kako na najbolji način očuvati svojstva hrane (samo za određene modele)
Pokrivajte hranu da biste zadržali vlagu i sprečili upijanje mirisa druge hrane. Velike posude sa hranom (kao što 
su supe ili kuvana jela) podelite u manje porcije i sipajte u plitke posude pre nego što ih stavite u frižider. Velike 
komade mesa (ili, na primer, celo pile) pre stavljanja u frižider podelite na manje komade ili stavite u plitke 
posude.

Smeštanje hrane

Police Police treba prilagoditi kako bi odgovarale različitim vrstama ambalaže.

Specijalizovani odeljak
(samo za određene modele)

Zatvorene fioke za voće i povrće omogućavaju optimalno okruženje za čuvanje 
ovih namirnica. Za povrće su potrebni uslovi povećane vlažnosti, a za voće 
uslovi smanjene vlažnosti.
Fioke su opremljene kontrolnim uređajima za upravljanje nivoom vlažnosti. 
(*Zavisno od modela i opcija) Fioka za meso sa podešavanjem temperature 
znatno produžava vreme čuvanja mesa i sireva.

Držanje hrane na vratima
Na vratima nemojte čuvati kvarljivu robu. Jaja treba držati u kartonskoj 
kutiji na polici. Temperatura u kutijama na vratima promenljivija je nego u 
unutrašnjosti frižidera. Nemojte prečesto otvarati vrata.

Odeljak zamrzivača
U odeljku zamrzivača možete držati zamrznutu hranu, praviti kockice leda ili 
zamrzavati svežu hranu.

NAPOMENA

Zamrzavajte isključivo svežu i neoštećenu hranu. Hranu koja se zamrzava udaljite od već zamrznute hrane. Da 
hrana ne bi izgubila ukus, odnosno da se ne bi osušila, smestite je u hermetički zatvorene posude.
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Tabela sa podacima o čuvanju proizvoda u frižideru i zamrzivaču
Očuvanje svežine proizvoda zavisi od temperature i izlaganja vlazi. Budući da rokovi trajanja ne predstavljaju 
smernice za bezbedno korišćenje proizvoda, pratite sledeće savete u tabeli.

Proizvod Frižider Zamrzivač

Mlečni proizvodi

Mleko 1 nedelja 1 mesec

Maslac 2 nedelje 12 meseci

Krem sir 2 nedelje Ne preporučuje se

Meso
Sveže pečenje, odresci, šnicle 3–4 dana 2–3 meseca

Sveže kobasice (svinjske, goveđe, ćureće 
itd.)

1–2 dana 1–2 meseca

Živina/jaja
Sveže živinsko meso 2 dana 6–8 meseci

Jaja, sveža u ljusci 2–4 nedelje Ne preporučuje se

Riba / morski 
plodovi

Sveža riba 1–2 dana 3–6 meseci

Sušena ili ukiseljena riba 3–4 nedelje –

Voće
Jabuke 1 mesec –

Ostalo sveže voće 3–5 dana 9–12 meseci

Povrće

Špargla 2–3 dana –

Brokoli, prokelj, grašak, pečurke 3–5 dana –

Kupus, karfiol, celer, krastavac, zelena 
salata

1 nedelja –

Šargarepa, repa, rotkva 2 nedelje –

Informacije o modelu i naručivanju rezervnih delova

Informacije o modelu
Da biste pristupili informacijama o energetskoj oznaci za ovaj proizvod u Evropskom registru proizvoda za 
energetske oznake (EPREL), skenirajte QR kôd na energetskoj oznaci.
QR kôd se nalazi na energetskoj oznaci u kutiji proizvoda.

Informacije o delovima
•	 Minimalni period u kome su dostupni delovi neophodni za popravku uređaja 

-- 7 godina za termostate, senzore temperature, štampane ploče i svetlosne izvore, ručke za vrata, šarke za 
vrata, fioke, korpe (kutije ili fioke) 

-- 10 godina za zaptivne gume za vrata
•	 Minimalno trajanje garancije za frižider koju daje proizvođač iznosi 24 meseca.
•	 Odgovarajuće informacije o naručivanju rezervnih delova, direktno ili preko drugih kanala koje je obezbedio 

proizvođač, uvoznik ili ovlašćeni predstavnik
•	 Informacije o profesionalnoj popravci potražite na veb lokaciji http://samsung.com/support.

Korisnički priručnik za servisiranje potražite na veb lokaciji http://samsung.com/support.
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NAPOMENA

Kompanija Samsung ovim izjavljuje da je ova radio oprema u skladu sa Direktivom 2014/53/EU i odgovarajućim 
zakonskim zahtevima u Ujedinjenom Kraljevstvu.
Celokupan tekst deklaracije o usaglašenosti EU i deklaracije o usaglašenosti Ujedinjenog Kraljevstva dostupan 
je na sledećoj internet adresi: Zvaničnu Deklaraciju o usaglašenosti možete pronaći na lokaciji http://www.
samsung.com, a zatim na putanji Podrška > Pretraga podrške za proizvode unesite naziv modela.

Frekventni opseg Snaga predajnika (maks.)

Wi-Fi 2412–2472 MHz 20 dBm
Bluetooth 2402–2480 MHz 20 dBm

Stupite u kontakt sa kompanijom SAMSUNG WORLD WIDE
Ako imate pitanja ili komentare o Samsung proizvodima, obratite se SAMSUNG centru za korisničku podršku.

Zemlja Kontaktni centar Veb lokacija
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support 

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support 

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support 

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support 

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support 

North Macedonia 023 207 777 www.samsung.com/mk/support 

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support 

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support 

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support 

Kosovo 038 40 30 90 www.samsung.com/support 

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support 

BULGARIA 

0800 111 31 - Безплатен за всички оператори 
*3000 - Цена на един градски разговор или според 

тарифата на мобилният оператор 
09:00 до 18:00 - Понеделник до Петък

www.samsung.com/bg/support 

ROMANIA 

0800872678 - Apel gratuit 
*8000 - Apel tarifat în reţea 

Program Call Center 
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM

www.samsung.com/ro/support 

POLAND
801-172-678*

* (opłata według taryfy operatora)
http://www.samsung.com/pl/support/ 

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support 

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support 

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support 

DA68-04780R-01
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Hladnjak
Jednostavan korisnički priručnik

Samostojeći uređaj
•	 Da bismo čuvali vrijedne resurse, smanjujemo količinu papirnatih korisničkih priručnika i omogućujemo upotrebu 

elektroničkih korisničkih priručnika koje možete čitati na pametnom telefonu ili web-mjestu.
•	 Upute za upotrebu proizvoda potražite u korisničkim priručnicima koji su dostupni u obliku QR koda ili na web-

mjestu društva Samsung Electronics (http:/www.samsung.com/sec/).
•	 Za više informacija o sljedećem posjetite web-mjesto društva Samsung (http://www.samsung.com), idite na 

odjeljak Podrška i potražite naziv svojeg modela.
-- Kako potrošnju energije svesti na minimum, dodatni savjeti za pravilnu upotrebu, radnje, održavanje, vrsta 

hladnjaka, specifikacije (dimenzije). 

Pregledavanje korisničkih priručnika

1.	 Pokrenite aplikaciju za čitanje QR koda i zatim skenirajte QR sliku koja se nalazi na proizvodu.
2.	 Odaberite izbornik za registraciju proizvoda, pregledavanje priručnika ili povezivanje usluge. Kada odaberete 

priručnik, možete pogledati priručnik kupljenog proizvoda.
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Sigurnosne informacije

•	 Upotrebljava se rashladno 
sredstvo R-600a ili R-134a. 
Pogledajte oznaku kompresora 
na stražnjoj strani uređaja ili 
oznaku unutar hladnjaka kako 
biste vidjeli koje se rashladno 
sredstvo upotrebljava u vašem 
uređaju. Ako se u proizvodu 
upotrebljava zapaljivi plin 
(rashladno sredstvo R-600a), 
obratite se lokalnom nadležnom 
tijelu radi sigurnog odlaganja 
ovog proizvoda.

•	 Kako bi se u slučaju istjecanja 
iz kruga hlađenja izbjeglo 
stvaranje zapaljive smjese plina 
i zraka, veličina prostorije u 
koju se uređaj može postaviti 
povezana je s količinom 
upotrijebljenog rashladnog 
sredstva.

•	 Nikada nemojte pokretati uređaj 
koji pokazuje bilo kakve znakove 
oštećenja. Ako niste sigurni, 
savjetujte se s distributerom. 
Prostorija mora imati volumen 
od najmanje 1 m3 za svakih 8 g 
rashladnog sredstva R-600a 
unutar uređaja.

•	 Da bi se izbjegla kontaminacija 
hrane, pridržavajte se sljedećih 
uputa:

–– Otvaranje vrata na dulje 
vrijeme može uzrokovati 
značajno povećanje 
temperature u odjeljcima 
uređaja.

–– Redovito čistite površine koje 
mogu doći u doticaj s hranom 
i dostupne sustave odvodnje.

–– Očistite spremnike za vodu 
ako ih niste upotrebljavali 
48 sati; isperite vodovodni 
sustav koji je priključen na 
vodovod ako niste ispustili 
vodu 5 dana.

–– Sirovo meso i ribu pohranite 
u odgovarajuće spremnike u 
hladnjaku tako da ne budu 
u doticaju s drugom hranom 
te da se ne cijede po drugoj 
hrani.
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–– Odjeljci za zamrznutu hranu s 
dvije zvjezdice prikladni su za 
pohranu prethodno smrznute 
hrane, pohranu ili pravljenje 
sladoleda i pravljenje kockica 
leda.

–– Odjeljci s jednom, dvije i tri 
zvjezdice nisu prikladni za 
zamrzavanje svježe hrane.

–– Ako rashladni uređaj ostaje 
prazan dulje vrijeme, 
isključite ga, odmrznite, 
očistite, osušite i ostavite 
vrata otvorena da biste 
spriječili stvaranje plijesni u 
uređaju.

Važne sigurnosne mjere opreza

UPOZORENJE; Opasnost 
od požara / zapaljivih 
materijala

UPOZORENJE
•	 Pri postavljanju uređaja pripazite 

da ne prikliještite i ne oštetite 
kabel napajanja.

•	 Nemojte postavljati više 
prijenosnih utičnica ili prijenosni 
uređaj za napajanje sa stražnje 
strane uređaja.

•	 Punite isključivo pitkom vodom.
•	 Priključite samo na dovod pitke 

vode.
•	 Na ventilacijskim otvorima na 

kućištu uređaja ili ugrađenoj 
konstrukciji ne smije biti 
prepreka.

•	 Nemojte upotrebljavati 
mehaničke naprave ili bilo koja 
druga sredstva za ubrzavanje 
postupka odmrzavanja, 
osim onih koje preporučuje 
proizvođač.

•	 Nemojte oštetiti krug 
rashladnog sredstva.

•	 U odjeljcima za pohranu hrane 
nemojte koristiti električne 
uređaje ako ih nije preporučio 
proizvođač.

•	 Ovaj uređaj nije namijenjen 
osobama (uključujući djecu) sa 
smanjenim tjelesnim, senzornim 
ili mentalnim sposobnostima ili 
onima s nedostatkom iskustva 
i znanja, osim ako ih nadgleda 
ili im je upute o upotrebi dala 
osoba odgovorna za njihovu 
sigurnost.
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•	 Ovaj uređaj mogu upotrebljavati 
djeca dobi od 8 godina i starija te 
osobe sa smanjenim tjelesnim, 
senzornim ili mentalnim 
sposobnostima te neiskusne 
osobe i osobe s nedostatkom 
znanja ako su pod nadzorom 
ili su prethodno upoznate s 
uputama o sigurnoj upotrebi 
uređaja i ako razumiju moguće 
opasnosti kojima se izlažu. Djeca 
se ne smiju igrati uređajem. 
Djeca ne smiju čistiti i održavati 
uređaj bez nadzora. Djeca u dobi 
od 3 do 8 godina smiju puniti i 
prazniti rashladne uređaje.

•	 Ako je kabel napajanja oštećen, 
kako bi se izbjegle opasnosti, 
mora ga zamijeniti proizvođač, 
njegov servisni agent ili osoba sa 
sličnim kvalifikacijama.

•	 Utičnica treba biti lako dostupna 
tako da se uređaj može brzo 
iskopčati iz napajanje u slučaju 
nužde.

–– Utičnica ne smije biti u 
prostoru stražnje strane 
uređaja.

•	 U ovaj uređaj nemojte 
pohranjivati eksplozivne 
predmete poput limenki 
aerosola sa zapaljivim 
propelantom.

•	 Ako je proizvod opremljen 
LED lampicama, nemojte sami 
rastavljati poklopac lampice i 
LED lampicu.

–– Obratite se servisnom centru 
tvrtke Samsung.

–– Koristite se samo LED 
žaruljama koje isporučuje 
proizvođač ili servisni 
zastupnik proizvođača.

•	 Koristite nove komplete cijevi 
isporučene s uređajem i nemojte 
koristiti stare komplete cijevi.

•	 Dovod za vodu hladnjaka spojite 
samo na dovod pitke vode. Za 
ispravan rad ledomata potreban 
je tlak vode od 206 do 861 kPa 
(od 30 do 125 psi).

•	 Radi najučinkovitije upotrebe 
energije držite sve unutarnje 
dijelove poput košara, ladica i 
polica, u položaju u kojem su bili 
pri isporuci proizvođača.

•	 Za maksimalnu učinkovitost 
uređaja ostavite sve police, 
ladice i košare na prvobitnim 
položajima.
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Ovaj je uređaj namijenjen upotrebi 
u kućanstvu i za slične primjene kao 
što su

–– kuhinje za osoblje u 
trgovinama, uredima i 
drugim radnim okruženjima;

–– farme, klijentima hotela, 
motela i drugih vrsta 
smještajnih kapaciteta;

–– prenoćišta s noćenjem i 
doručkom;

–– posluživanje hrane i slične 
neprodajne primjene.

UPOZORENJE
•	 Ovaj uređaj sadrži malu količinu 

rashladnog sredstva izobutana 
(R-600a), prirodnog plina koji 
je iznimno kompatibilan s 
okolišem, ali je i zapaljiv. Tijekom 
prijevoza i postavljanja uređaja 
treba paziti da se ne oštete 
dijelovi kruga hlađenja.

•	 U hladnjaku nemojte držati 
hlapljive ili zapaljive predmete 
ili tvari (benzen, razrjeđivač, plin 
propan, alkohol, eter, LP plin i 
druge slične proizvode).

–– Ovaj je hladnjak namijenjen 
isključivo čuvanju hrane.

–– To može prouzročiti požar ili 
eksploziju.

•	 Spremnik za vodu, posudicu 
za led i kockice leda punite 
isključivo pitkom vodom 
(mineralnom vodom ili 
pročišćenom vodom).

–– Ne punite spremnik 
čajem, sokom ili sportskim 
napitcima, to može oštetiti 
hladnjak.

Simple_BMF_RB6000D_DA68-04780R-01_HR.indd   6 2024-01-25   �� 8:09:59



7Sigurnosne informacije

Hrvatski

•	 Upotrebljava se rashladno 
sredstvo R-600a ili R-134a. 
Pogledajte oznaku kompresora 
na stražnjoj strani uređaja ili 
oznaku unutar hladnjaka kako 
biste vidjeli koje se rashladno 
sredstvo upotrebljava u vašem 
hladnjaku. Ako ovaj hladnjak 
sadrži zapaljivi plin (rashladno 
sredstvo R-600a), obratite se 
lokalnom nadležnom tijelu 
radi sigurnog odlaganja ovog 
proizvoda.

•	 Pri odlaganju ovog hladnjaka 
uklonite vrata/brtve vrata i 
zasun vrata kako mala djeca 
ili životinje ne bi mogle ostati 
zarobljene unutra. Djeca 
se moraju nadzirati kako bi 
se osiguralo da se ne igraju 
uređajem. Ostane li zarobljeno 
unutra, dijete se može ozlijediti 
ili ugušiti.

–– Ostane li zarobljeno unutra, 
dijete se može ozlijediti ili 
ugušiti.

•	 Izolacija je od ciklopentana. 
Plinovi u izolacijskom materijalu 
zahtijevaju posebni postupak 
odlaganja. Obratite se lokalnim 
vlastima radi odlaganja 
proizvoda na ekološki siguran 
način.

•	 Temperatura odjeljka (odjeljaka) 
s dvije zvjezdice ili pretinca 
(pretinaca) sa simbolom dviju 
zvjezdica ( ) malo je viša od 
temperature ostalih pretinaca 
zamrzivača.
Odjeljak (odjeljci) ili pretinac 
(pretinci) sa simbolom dviju 
zvjezdica podliježe (podliježu) 
uputama i/ili uvjetima koji su 
primjenjivi pri isporuci.
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Upute za zbrinjavanje otpadne 
električne i elektroničke opreme (WEEE)

Ispravno odlaganje ovog proizvoda 
(otpadna električna i elektronička 
oprema)

(Vrijedi u zemljama sa sustavima 
zasebnog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na proizvodu, opremi ili dokumentaciji 
označava da se proizvod i pripadajuća elektronička 
oprema na kraju svojeg radnog vijeka (npr. punjač, 
slušalice, USB kabel) ne smiju odlagati zajedno s drugim 
otpadom iz domaćinstava. Kako biste spriječili štetni 
utjecaj na okoliš i zdravlje ljudi uslijed nekontroliranog 
odlaganja otpada, proizvod odvojite od drugih vrsta 
otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste promovirali 
održivu ponovnu upotrebu materijalnih sirovina.
Korisnici u kućanstvima trebaju kontaktirati trgovca 
od kojeg su kupili ovaj proizvod ili lokalne vlasti u 
vezi s detaljima o mjestu i načinu ekološki sigurnog 
recikliranja ovih predmeta.
Poslovni korisnici trebaju kontaktirati dobavljača i 
provjeriti uvjete ugovora o kupnji. Ovaj proizvod i 
njegova elektronička oprema ne smiju se miješati s 
drugim gospodarskim otpadom.

Za informacije o obvezama u pogledu zaštite okoliša i 
regulatornim obvezama u pogledu proizvoda društva 
Samsung, kao što su Uredba REACH, Direktiva o 
otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi (OEEO) 
ili Direktiva o baterijama, posjetite našu stranicu 
o održivosti koja je dostupna na web-mjestu 
www.samsung.com

(Samo za proizvode koji se prodaju u europskim 
zemljama i Ujedinjenoj Kraljevini.)

Vodič za sigurnost

ČITANJE SVIH UPUTA PRIJE UPOTREBE
Sljedeće smjernice za sigurnost namijenjene su 
za sprječavanje nepredviđenih rizika ili oštećenja 
uzrokovanih nesigurnom ili neispravnom upotrebom 
uređaja.
Smjernice se dijele na „UPOZORENJE” i „OPREZ” kao što 
je opisano u nastavku.

Poruke o sigurnosti
Ovaj se simbol prikazuje da bi se naznačile stvari i radnje 
koje mogu uzrokovati rizik. Pažljivo pročitajte dio s ovim 
simbolom i slijedite upute da biste izbjegli rizik.

UPOZORENJE

Ovo označava da nepridržavanje uputa može uzrokovati 
ozbiljnu ozljedu ili smrt.

OPREZ

Ovo označava da nepridržavanje uputa može uzrokovati 
manju ozljedu ili oštećenje proizvoda.

UPOZORENJE

Da biste smanjili rizik od eksplozija, požara, smrti, 
strujnog udara, ozljede ili opeklina osoba prilikom 
upotrebe proizvoda, slijedite osnovne mjere opreza, 
uključujući sljedeće:

Postavljanje
•	 Ovaj uređaj trebaju prenositi samo dvije osobe ili 

više njih tako da čvrsto drže uređaj.
•	 Postavite uređaj na čvrst i ravan pod.
•	 Nemojte postavljati uređaj na mokro i prašnjavo 

mjesto. Nemojte postavljati ili pohranjivati uređaj 
na otvorenom ili na bilo koje mjesto koje je podložno 
vremenskim uvjetima, primjerice izravnom 
sunčevom svjetlu, vjetru, kiši ili temperaturama 
ispod nule.

•	 Nemojte postavljati uređaj na izravnu sunčevu 
svjetlost niti ga izlagati toplini koju proizvode uređaji 
za zagrijavanje kao što su štednjaci ili grijalice.

•	 Pazite da ne izložite stražnji dio uređaja tijekom 
postavljanja.

•	 Postavite uređaj na mjesto na kojem se utikač 
uređaja može jednostavno iskopčati.

•	 Pazite da ne dopustite da vrata uređaja padnu 
tijekom sastavljanja ili rastavljanja uređaja.

•	 Pazite da ne prikliještite, zdrobite ili oštetite kabel za 
napajanje tijekom sastavljanja ili rastavljanja vrata 
uređaja.
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•	 Pazite da ne usmjerite utikač prema gore ili da ne 
dopustite da se uređaj nasloni na utikač.

•	 Nemojte priključivati adapter utikača ili drugu 
dodatnu opremu na utikač.

•	 Nemojte modificirati ili produživati kabel za 
napajanje.

•	 Osigurajte da je utičnica ispravno uzemljena i da 
zatik za uzemljenje na kabelu za napajanje nije 
oštećen ili uklonjen s utikača. Za više informacija 
o uzemljenju obratite se servisnom centru društva 
Samsung Electronics.

•	 Ovaj je uređaj opremljen kabelom za napajanje koji 
ima vodič za uzemljenje opreme te utikačem za 
uzemljenje. Utikač se mora ukopčati u odgovarajuću 
utičnicu koja je postavljena i uzemljena u skladu sa 
svim lokalnim propisima i pravilnicima.

•	 Nikada nemojte pokretati uređaj koji pokazuje 
bilo kakve znakove oštećenja. Ako niste sigurni, 
savjetujte se s distributerom.

•	 Nemojte ukopčavati uređaj u adapter s više utičnica 
koji nema kabel za napajanje (montiran).

•	 Uređaj je potrebno spojiti na predviđeni električni 
vod koji ima zaseban osigurač.

•	 Nemojte upotrebljavati produžni kabel koji nije 
ispravno uzemljen (prijenosni). Ako upotrebljavate 
ispravno uzemljeni produžni kabel (prijenosni), 
upotrijebite onaj sa strujnim kapacitetom koji je 
jednak ili viši od kapaciteta kabela za napajanje i 
upotrebljavajte produžni kabel samo za uređaj.

•	 Čuvajte sve materijale pakiranja (kao što su 
plastične vrećice i stiropor) podalje od djece. 
Materijali pakiranja mogu uzrokovati gušenje.

Rad
•	 Budite oprezni kada otvarate ili zatvarate vrata 

uređaja ako u blizini ima djece; vrata bi mogla udariti 
dijete i uzrokovati ozljedu.

•	 Izbjegavajte opasnost od toga da se djeca zaglave 
u uređaju. Dijete koje se zaglavi u uređaju moglo bi 
se ugušiti.

OPREZ

Da biste smanjili rizik od manjih ozljeda te kvara ili 
oštećenja proizvoda ili imovine tijekom upotrebe ovog 
proizvoda, slijedite osnovne mjere opreza, uključujući 
sljedeće:

Rad
•	 Nemojte dirati zamrznutu hranu ili metalne dijelove 

pretinca zamrzivača mokrim ili vlažnim rukama. To 
može prouzročiti ozebline.

•	 Nemojte postavljati staklene spremnike, boce ili 
limenke (posebice one koje sadrže gazirana pića) u 
pretinac zamrzivača, na police ili u spremnik za led 
koji će biti izložen temperaturama ispod nule.

•	 Kaljeno staklo na prednjoj strani vrata uređaja 
ili polica može se oštetiti udarom. Ako se slomi, 
nemojte ga dodirivati rukama.

•	 Nemojte se vješati na vrata uređaja, prostor za 
pohranu i police niti se penjati na njih.

•	 Nemojte pohranjivati preveliku količinu boca s 
vodom ili spremnika za priloge na košare na vratima.

•	 Nemojte primjenjivati prekomjernu silu za otvaranje 
ili zatvaranje vrata uređaja.

•	 Ako je šarka na vratima uređaja oštećena ili ako 
ne funkcionira ispravno, prestanite upotrebljavati 
uređaj i obratite se ovlaštenom servisnom centru.

•	 Nemojte dopustiti životinjama da grizu kabel za 
napajanje ili crijevo za vodu.

•	 Nikada nemojte jesti zamrznutu hranu odmah nakon 
što je izvadite iz pretinca zamrzivača.

•	 Pazite da vam se ruka ili stopalo ne zaglave u 
vratima kada otvarate ili zatvarate vrata uređaja.

Održavanje
•	 Staklene police ili poklopce nemojte čistiti toplom 

vodom kada su hladni. Mogli bi puknuti ako se izlože 
naglim promjenama temperature.

•	 Nemojte postaviti police naopako. Police bi mogle 
pasti.

•	 Da biste uklonili led iz uređaja, obratite se servisnom 
centru društva Samsung Electronics.

•	 Odložite led u spremnik za led u pretincu zamrzivača 
tijekom duljeg razdoblja nestanka struje.
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Postavljanje

Brzi pregled hladnjaka
Hladnjak i isporučeni dijelovi komponenti hladnjaka mogu se razlikovati od slika u ovom priručniku ovisno o modelu 
i državi.

Uobičajen hladnjak Hladnjak s dozatorom

01

02

03

04

05

02

04

07

05

06

03

01	 Višenamjenska posuda * 02	 Polica hladnjaka / sklopiva polica * 03	 Ladica za povrće *

04	 Ladica zamrzivača 05	 Polica u vratima hladnjaka 06	 Spremnik za vodu **

07	 Fleksibilni ledomat *

* samo kod određenih modela
** samo kod modela s dozatorom

NAPOMENA

•	 Za najbolju energetsku učinkovitost provjerite jesu li sve police, ladice i košare na svojim izvornim položajima.
•	 Kako biste dobili dodatni prostor, možete ukloniti sve ladice i postaviti „policu zamrzivača” (samo kod određenih 

modela) na mjesto donje ladice zamrzivača jer ne utječe na toplinska i mehanička svojstva zamrzivača. Deklarirani 
volumen odjeljka za pohranu zamrznute hrane računa se uz izvađene ladice.
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Razmak
Za prostorne zahtjeve za postavljanje pogledajte slike i tablice u nastavku.

A

B

C

Model RB45** RB50** RB53**

Dubina „A” 711

Širina „B” 759

Ukupna visina 
„C”

1780 1920 2030

(jedinica: mm)

02

04

05 06

07

03

01

01 01

01 preporučuje se više od 50 mm

02 Hladnjak: 115°, Zamrzivač: 120°

03 551

04 1151

05 626 

06 32

07 1406

(jedinica: mm)

NAPOMENA

Mjere u gornjoj tablici možda se, ovisno o načinu 
mjerenja i zaokruživanja, neznatno razlikuju od stvarnih 
mjera.
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Hrvatski

Koraci za postavljanje

KORAK 1 Razmak (samo kod određenih modela)

NAPOMENA

Broj isporučenih odstojnika razlikuje se ovisno o 
modelu. Pričvrstite sve isporučene odstojnike.

1.	 Otvorite vrata i pronađite priloženi odstojnik (siva 
pločica). 

2.	 Raspakirajte odstojnik i pričvrstite ga straga 
na hladnjak kako je prikazano. Oni olakšavaju 
ventiliranje stražnjeg zida i smanjuju potrošnju 
električne energije.

KORAK 2 Police u vratima

Vaš se hladnjak isporučuje s policama u vratima 
hladnjaka različitih vrsta i veličina. Ako su police 
u vratima za vaš hladnjak bile spakirane zasebno, 
sastavite ih na ispravno mjesto prema slici.

NAPOMENA

Hladnjak i isporučeni dijelovi komponenti hladnjaka 
mogu se razlikovati od slika u ovom priručniku ovisno o 
modelu i državi.
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Hrvatski

KORAK 3 Podešavanje nivelirajućih nožica

OPREZ

•	 Hladnjak treba nivelirati na ravnom, čvrstom podu. 
U suprotnom može doći do oštećenja hladnjaka ili 
fizičkih ozljeda.

•	 Niveliranje se provodi dok je hladnjak prazan. 
Uvjerite se da u hladnjaku nema hrane.

•	 Iz sigurnosnih razloga podesite hladnjak tako da 
prednja strana bude nešto viša od stražnje.

Hladnjak je moguće nivelirati pomoću prednjih nožica 
koje su opremljene posebnim vijkom (nivelator) za 
niveliranje. Za niveliranje rabite odvijač s ravnom 
glavom.

Namještanje visine lijeve stranice:
Umetnite odvijač s ravnom glavom u nivelator prednje 
lijeve nožice. Okrenite nivelator u smjeru kazaljke na 
satu kako biste povisili hladnjak ili u smjeru suprotnom 
smjeru kazaljke na satu kako biste ga spustili.

Namještanje visine desne stranice:
Umetnite odvijač s ravnom glavom u nivelator prednje 
desne nožice. Okrenite nivelator u smjeru kazaljke na 
satu kako biste povisili hladnjak ili u smjeru suprotnom 
smjeru kazaljke na satu kako biste ga spustili.
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Hrvatski

Radnje

SmartThings

Postavljanje
Posjetite trgovinu Google Play, Galaxy Apps ili Apple App Store i potražite „SmartThings”. Preuzmite i instalirajte 
aplikaciju SmartThings koju vam omogućuje društvo Samsung Electronics na pametni uređaj.

NAPOMENA

•	 Podržana softverska verzija aplikacije SmartThings podložna je promjenama u skladu s pravilima za podršku 
operacijskog sustava koje izdaje proizvođač. Kada je riječ o aplikaciji SmartThings ili functions (funkcijama) koje 
aplikacija podržava, nova pravila za ažuriranje aplikacije na postojećoj verziji operacijskog sustava mogu se 
prestati primjenjivati zbog upotrebljivosti ili sigurnosnih razloga.

•	 Aplikacija SmartThings podložna je promjenama bez prethodne najave radi poboljšanja upotrebljivosti ili izvedbe. 
Aplikacija SmartThings stalno se ažurira u skladu s najnovijom verzijom operacijskog sustava jer se verzija 
operacijskog sustava na mobilnom telefonu ažurira svake godine. Ako imate pitanja u vezi s navedenim stavkama, 
obratite nam se na adresu st.service@samsung.com

•	 Preporučeni sustavi šifriranja uključuju WPA/TKIP i WPA2/AES. Nije podržan nijedan noviji ni nestandardizirani 
Wi-Fi protokol za provjeru autentičnosti. 

•	 Okolne bežične komunikacije mogu utjecati na bežične mreže.
•	 Ako je vaš davatelj internetskih usluga registrirao MAC adresu vašeg osobnog računala ili modema za 

identifikaciju, vaš pametni hladnjak društva Samsung možda se neće uspjeti povezati s internetom. Ako se to 
dogodi, obratite se davatelju internetskih usluga za tehničku pomoć.

•	 Postavke vatrozida vašeg mrežnog sustava mogu spriječiti povezivanje pametnog hladnjaka društva Samsung s 
internetom. Obratite se davatelju internetskih usluga za tehničku pomoć. Ako se ovaj problem nastavi, obratite se 
lokalnom servisnom centru društva Samsung ili trgovcu.

•	 Da biste konfigurirali postavke bežične pristupne točke (AP), pročitajte korisnički priručnik za pristupnu točku 
(usmjerivač).

•	 Pametni hladnjaci društva Samsung podržavaju Wi-Fi mrežu frekvencije 2,4 GHz sa standardom IEEE 802.11 b/g/n 
i Soft-AP protokolima. (Preporučuje se IEEE 802.11 n.)

•	 Neovlašteni Wi-Fi bežični usmjerivači možda se neće uspjeti povezati s primjenjivim pametnim hladnjacima 
društva Samsung.
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Hrvatski

Samsung račun
Da biste upotrebljavali aplikaciju, trebate registrirati svoj Samsung račun. Ako nemate Samsung račun, slijedite upute 
aplikacije na zaslonu da biste izradili besplatan Samsung račun.

Početak
Uključite uređaj koji želite povezati, otvorite aplikaciju SmartThings na telefonu i zatim slijedite upute u nastavku.
Ako se prikaže skočni prozor s porukom da je pronađen novi uređaj, dodirnite ADD NOW (DODAJ SADA).
Ako se skočni prozor ne prikaže, dodirnite gumb + i s popisa dostupnih uređaja odaberite uređaj koji želite povezati.
Ako vaš uređaj nije na popisu dostupnih uređaja, dodirnite Supported Devices (Podržani uređaji), odaberite vrstu 
uređaja (Hladnjak) i odaberite određeni model uređaja.
Slijedite upute u aplikaciji da biste postavili uređaj. Kada se postavljanje dovrši, vaš će se hladnjak prikazati kao 
„kartica” na zaslonu Devices (Uređaji).

Aplikacija za hladnjak

Integrirana kontrola
Možete kontrolirati i nadzirati hladnjak kod kuće, kao i dok ste u pokretu.
•	 Dodirnite ikonu hladnjaka na nadzornoj ploči SmartThings ili dodirnite ikonu Devices (Uređaji) na dnu nadzorne 

ploče, a zatim dodirnite „karticu” hladnjaka da biste otvorili stranicu Hladnjak.
•	 Provjerite radni status ili obavijesti povezane s hladnjakom i po potrebi izmijenite opcije ili postavke.

NAPOMENA

Neke opcije ili postavke hladnjaka možda neće biti dostupne za daljinsko upravljanje.
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Hrvatski

Održavanje

Čišćenje

Iznutra i izvana

UPOZORENJE
•	 Za čišćenje hladnjaka nemojte koristiti benzen, 

razrjeđivače, deterdžente za kućanstvo ili 
automobile ili sredstvo Clorox™. Oni mogu oštetiti 
površinu hladnjaka i prouzročiti požar.

•	 Ne raspršujte vodu po hladnjaku. To bi moglo 
uzrokovati strujni udar.

Redovito upotrebljavajte suhu krpu za uklanjanje 
stranih tvari poput prašine ili vode s priključaka utikača 
napajanja i kontaktnih točaka.
1.	 Iskopčajte kabel za napajanje.
2.	 Hladnjak čistite iznutra i izvana vlažnom mekom 

krpom bez dlačica ili papirnim ručnikom.
3.	 Kad ste gotovi, dobro posušite suhom krpom ili 

papirnim ručnikom.
4.	 Ukopčajte kabel napajanja.

Gumene brtve
Ako se gumene brtve na vratima zaprljaju, vrata se 
možda neće pravilno zatvarati što negativno utječe 
na rad i učinkovitost hladnjaka. Gumene brtve očistite 
blagim deterdžentom i vlažnom krpom. Zatim ih dobro 
posušite suhom krpom.

Stražnja ploča

Kako bi kabeli i izloženi dijelovi stražnje ploče hladnjaka 
bili čisti, usisajte je jednom ili dvaput godišnje.

OPREZ

Nemojte skidati poklopac stražnje ploče. To može 
uzrokovati strujni udar.

LED žarulje
Kako biste zamijenili žarulje u hladnjaku, obratite se 
lokalnom servisnom centru tvrtke Samsung. 

UPOZORENJE

Korisnik ne može popraviti svjetla. Ne pokušavajte sami 
zamijeniti žarulje. To može uzrokovati strujni udar.

Žarulja (izvor svjetlosti)
Ovaj proizvod sadrži izvor svjetlosti razreda energetske 
učinkovitosti <G>.
Žarulje i/ili upravljačke jedinice ne mogu servisirati 
korisnici. Da biste zamijenili žarulje i/ili upravljačke 
jedinice u proizvodu, obratite se lokalnom servisnom 
centru društva Samsung.
Detaljne upute za zamjenu žarulja ili upravljačkih 
jedinica u proizvodu možete pronaći na web-mjestu 
društva Samsung (http://www.samsung.com); idite 
na Podrška > početna stranica Podrške i unesite naziv 
modela.
Za rastavljanje žarulja i/ili upravljačkih jedinica 
jednostavno slijedite prethodno navedene upute za 
zamjenu.

Objavljivanje otvorenog koda
Softver koji je uključen u ovaj proizvod sadrži softver 
otvorenog koda. Nakon zadnje isporuke ovog proizvoda 
možete zatražiti i dobiti potpuni odgovarajući izvorni 
kod te ga upotrebljavati u razdoblju od tri godine. 
Obratite se našem timu za podršku putem web-mjesta 
http://opensource.samsung.com (izbornik „Upiti“).
Također je moguće dobiti potpuni odgovarajući 
izvorni kod na fizičkom mediju kao što je CD-ROM, uz 
minimalnu naknadu. 
Sljedeći URL http://opensource.samsung.com/
opensource/COMMON_TZ6_0/seq/0 vodi vas na 
informacije o licencama otvorenog koda koje se odnose 
na ovaj proizvod. Ova ponuda je važeća za sve primatelje 
ove obavijesti.
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Hrvatski

Dodatak

Sigurnosne upute
•	 Radi najučinkovitije upotrebe energije držite sve unutarnje dijelove poput košara, ladica, polica i podloške za 

kockice leda u položaju u kojem su bili pri isporuci proizvođača.
•	 Ovaj uređaj za hlađenje nije namijenjen za upotrebu kao ugradbeni uređaj.

Upute za postavljanje

Za uređaje za hlađenje s klimatskom klasom
Ovisno o klimatskoj klasi, ovaj uređaj za hlađenje namijenjen je za upotrebu u rasponu sobne temperature kao što je 
naznačeno u tablici u nastavku.
Klimatska klasa navedena je na nazivnoj pločici. Proizvod možda neće ispravno funkcionirati na temperaturama izvan 
tog specifičnog raspona.

Klimatska klasa navedena je na naljepnici unutar hladnjaka 

Učinkovit temperaturni raspon
Hladnjak je namijenjen za uobičajeni rad u temperaturnom rasponu koji je naveden na oznaci razreda.

Razred Simbol
Raspon temperature okoline (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Prošireni umjereni SN Od +10 do +32 Od +10 do +32

Umjereni N Od +16 do +32 Od +16 do +32

Suptropski ST Od +16 do +38 Od +18 do +38

Tropski T Od +16 do +43 Od +18 do +43

NAPOMENA

Na hlađenje i potrošnju energije hladnjaka mogu utjecati temperatura okoline, učestalost otvaranja vrata i mjesto na 
kojem je hladnjak postavljen. Preporučujemo podešavanje postavki temperature prema potrebi.

Upute o temperaturi

Preporučena temperatura
Optimalna postavka temperature za čuvanje hrane:
•	 Hladnjak: 3 °C
•	 Zamrzivač: -19 °C

NAPOMENA

Optimalna postavka temperature za pojedini odjeljak ovisi o temperaturi okoline. Temperatura veća od optimalne 
temelji se na temperaturi okoline od 25 °C. 
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Hrvatski

Brzo hlađenje
Brzo hlađenje ubrzava postupak hlađenja pri maksimalnoj brzini ventilatora. Hladnjak nastavlja raditi u punoj brzini 
tijekom dva i pol sata, a zatim se vraća na prethodnu temperaturu. 

Brzo zamrzavanje
Brzo zamrzavanje ubrzava postupak zamrzavanja pri maksimalnoj brzini ventilatora. Zamrzivač nastavlja raditi 
u punoj brzini 50 sati, a zatim se vraća na prethodnu temperaturu. Želite li zamrznuti velike količine namirnica, 
aktivirajte Brzo zamrzavanje najmanje 20 sati prije spremanja namirnica u zamrzivač.

NAPOMENA

Uporabom ove funkcije povećava se potrošnja energije hladnjaka. Isključite funkciju ako vam nije potrebna i vratite 
zamrzivač na izvorne postavke temperature.

Kako najbolje očuvati svježinu hrane u hladnjaku (samo kod određenih modela)
Pokrijte namirnice tako da zadrže vlagu i ne preuzmu mirise drugih namirnica. Velike količine hrane poput juhe ili 
variva podijelite u male porcije i ulijte u plitke posude prije stavljanja u hladnjak. Velike komade mesa ili cijelu perad 
podijelite na manje komade ili ih stavite u plitke posude prije hlađenja.

Postavljanje namirnica

Police
Police bi trebale biti podesive kako bi odgovarale raznim oblicima spremnika i 
posuda.

Specijalizirani odjeljak
(samo kod određenih 
modela)

Zatvorene ladice za očuvanje svježine osiguravaju optimalno okruženje za čuvanje 
voća i povrća. Povrće zahtijeva više vlage, a voće zahtijeva manje vlage.
Ladice za očuvanje svježine opremljene su kontrolnim uređajima za upravljanje 
razinom vlage. (*Ovisno o modelu i mogućnostima) Ladica za meso s 
prilagodljivom temperaturom maksimalno produljuje pohranu mesa i sireva.

Spremanje u vratima
Nemojte spremati kvarljive namirnice u vratima. Jaja čuvajte u kartonskom 
pakiranju na polici. Temperatura spremnika u vratima varira više od temperature u 
odjeljku hladnjaka. Vrata držite zatvorena što je više moguće.

Odjeljak zamrzivača
U odjeljku zamrzivača možete spremati zamrznutu hranu, stvarati kockice leda i 
zamrznuti svježe namirnice.

NAPOMENA

Zamrzavajte samo svježu, neoštećenu hranu. Hranu koja se tek treba zamrznuti držite podalje od već zamrznute 
hrane. Da biste spriječili da hrana izgubi svoj okus ili da se osuši, stavite je u hermetički zatvorene spremnike.
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Hrvatski

Tablica za čuvanje hrane u hladnjaku i zamrzivaču
Dugotrajna svježina ovisi o temperaturi i izloženosti vlazi. S obzirom na to da datumi navedeni na proizvodima nisu 
jamstvo za njihovu sigurnu upotrebu, pogledajte tablicu u nastavku i slijedite navedene savjete.

Proizvod Hladnjak Zamrzivač

Mliječni proizvodi

Mlijeko 1 tjedan 1 mjesec

Maslac 2 tjedna 12 mjeseci

Meki sir 2 tjedna Ne preporučuje se

Meso
Svježa pečenka, odresci, kotleti 3 – 4 dana 2 – 3 mjeseca

Kobasice, svježa svinjetina, govedina, 
puretina

1 – 2 dana 1 – 2 mjeseca

Perad/jaja
Svježe meso peradi 2 dana 6 – 8 mjeseci

Jaja, svježa u ljusci 2 – 4 tjedna Ne preporučuje se

Riba/plodovi mora
Svježa riba 1 – 2 dana 3 – 6 mjeseci

Sušena ili konzervirana riba 3 – 4 tjedna -

Voće
Jabuke 1 mjesec -

Drugo svježe voće 3 – 5 dana 9 – 12 mjeseci

Povrće

Šparoge 2 – 3 dana -

Brokula, kelj pupčar, grašak, gljive 3 – 5 dana -

Kupus, cvjetača, celer, krastavci, zelena 
salata

1 tjedan -

Mrkva, cikla, rotkvica 2 tjedna -

Informacije o modelu i naručivanje rezervnih dijelova

Informacije o modelu
Da biste pristupili podacima o označivanju energetske učinkovitosti za ovaj proizvod u Europskom registru proizvoda 
za označivanje energetske učinkovitosti (EPREL), skenirajte QR kod na oznaci energetske učinkovitosti.
QR kod na oznaci energetske učinkovitosti možete pronaći u kutiji proizvoda.

Informacije o dijelovima
•	 Minimalno razdoblje tijekom kojeg su dostupni rezervni dijelovi potrebni za popravak uređaja 

-- 7 godina termostati, senzori temperature, tiskane pločice i izvori svjetla, ručke za vrata, šarke za vrata, 
posudice, košare (kutije ili ladice) 

-- 10 godina brtve za vrata
•	 Minimalno trajanje jamstva rashladnog uređaja koje nudi proizvođač iznosi 24 mjeseca.
•	 Relevantne informacije za naručivanje rezervnih dijelova izravno ili drugim kanalima koje pruža proizvođač, 

uvoznik ili ovlašteni predstavnik
•	 Informacije o profesionalnom popravku možete pronaći na web-mjestu http://samsung.com/support.

Korisnički priručnik za servisiranje možete pronaći na web-mjestu http://samsung.com/support.
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NAPOMENA

Ovime Samsung izjavljuje da je ova radijska oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU i mjerodavnim zakonskim 
propisima Ujedinjenog Kraljevstva.
Cjeloviti tekst izjave EU-a o sukladnosti i izjave Ujedinjenog Kraljevstva o sukladnosti nalazi se na sljedećoj 
internetskoj adresi: službena Izjava o sukladnosti dostupna je na web-mjestu http://www.samsung.com, idite na 
Support (Podrška) > Search Product Support (Potraži podršku za proizvod) i unesite naziv modela.

Raspon frekvencije Snaga odašiljača (maksimalna)

Wi-Fi 2412 – 2472 MHz 20 dBm
Bluetooth 2402 – 2480 MHz 20 dBm

Obratite se društvu SAMSUNG DILJEM SVIJETA
Ako imate bilo kakvih pitanja ili komentara u vezi s proizvodima društva Samsung, obratite se centru za korisničku 
podršku društva SAMSUNG.

Država Kontaktni centar Mrežno mjesto
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support 

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support 

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support 

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support 

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support 

North Macedonia 023 207 777 www.samsung.com/mk/support 

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support 

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support 

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support 

Kosovo 038 40 30 90 www.samsung.com/support 

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support 

BULGARIA 

0800 111 31 - Безплатен за всички оператори 
*3000 - Цена на един градски разговор или според 

тарифата на мобилният оператор 
09:00 до 18:00 - Понеделник до Петък

www.samsung.com/bg/support 

ROMANIA 

0800872678 - Apel gratuit 
*8000 - Apel tarifat în reţea 

Program Call Center 
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM

www.samsung.com/ro/support 

POLAND
801-172-678*

* (opłata według taryfy operatora)
http://www.samsung.com/pl/support/ 

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support 

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support 

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support 

DA68-04780R-01
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М
акедонски

Одржување

Чистење

Внатрешност и надворешност

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
•	 Не користете бензол, разредувач, детергент за 

автомобили/дом или Clorox™ за чистење на 
фрижидерот. Тие може да ја оштетат површината на 
фрижидерот и да предизвикаат пожар.

•	 Не прскајте вода директно на фрижидерот. Ова 
може да доведе до струен удар.

Редовно користете сува крпа за да ги отстраните сите 
туѓи супстанции, како на пример прашина или вода од 
терминалите на приклучницата и точките за контакт.
1.	 Исклучете го кабелот за напојување.
2.	 Со навлажнета, мека, памучна крпа или хартиена 

крпа исчистете ја внатрешноста и надворешноста на 
фрижидерот.

3.	 Кога ќе завршите, исушете добро со сува крпа или 
хартиена крпа.

4.	 Вклучете го кабелот за напојување.

Гумени заптивки
Ако гумените заптивки на вратата се извалкаат, 
вратата може да не се затвора правилно, што ќе ги 
намали перформансите и ефикасноста на фрижидерот. 
Користете благ детергент и влажна крпа за да ги 
чистите гумените заптивки. Потоа, исушете добро со 
крпа.

Заден панел

За да не се таложат нечистотии на каблите и 
изложените делови на задниот панел, чистете го 
панелот со правосмукалка еднаш или двапати годишно.

ВНИМАНИЕ

Не отстранувајте го задниот капак на панелот. Може да 
настане струен удар.

LED светилки
За да ги замените светилките на фрижидерот, 
контактирајте со локалниот сервисен центар на 
Samsung. 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ

Корисникот не може да ги сервисира ламбите. Не 
обидувајте се да ги менувате светилките сами. Тоа може 
да предизвика електричен удар.

Ламба (извор на светлина)
Овој производ содржи извор на енергија од класа на 
енергетска ефикасност <G>.
Корисникот не може да ги сервисира ламбите и/или 
опремата за контрола. За да ги замените ламбите и/или 
опремата за контрола во производот, контактирајте со 
локалниот сервисен центар на Samsung.
За детални упатства за замена на ламбите и/или 
опремата за контрола во производот, посетете ја веб-
страницата на Samsung (http://www.samsung.com), 
одете во Support (Поддршка) > Support home (Почетна за 
поддршка) и внесете го името на моделот.
За детални упатства за расклопување на ламбите и/или 
опремата за контрола, едноставно следете го упатството 
за замена како што е опишано погоре.

Известување за отворен код
Софтверот што се испорачува со овој производ е 
софтвер со отворен код. Целосниот изворен код можете 
да го добиете во период од три години по последната 
испорака на овој производ со контактирање на нашата 
екипа за поддршка преку 
http://opensource.samsung.com (Одете преку менито 
„Inquiry (Прашања)“).
Целосниот отворен код можете да го добиете и на 
физички медиум, како на пример CD-ROM. За тоа ќе се 
пресметаат минимални трошоци. 
Следнава URL http://opensource.samsung.com/
opensource/COMMON_TZ6_0/seq/0 води кон 
информации за лиценцирање на отворениот код 
поврзан со овој производ. Оваа понуда важи за секој 
што ги добил овие информации.
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Безбедносно упатство
•	 За најефикасно користење на енергијата, чувајте ги сите внатрешни делови како на пр. корпи, фиоки, полици и 

чинија за мраз на положбата предвидена од производителот.
•	 Овој уред за ладење не е наменет да се користи како уред за вградување.

Упатство за инсталирање

За уреди за ладење со климатска класа
Зависно од климатската класа, овој уред за ладење е наменет да се користи во опсег на собни температури како што 
е наведено во следнава табела.
Климатската класа може да се најде на плочката со податоци. Производот може да не работи правилно на 
температури надвор од одредениот опсег.

Климатската класа може да ја најдете на етикетата во внатрешноста на фрижидерот 

Опсег на ефективна температура
Фрижидерот е направен да работи нормално во опсегот на температура наведена со температурната класа.

Класа Симбол
Опсег на собна температура (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Проширена умерена SN +10 до +32 +10 до +32

Умерена N +16 до +32 +16 до +32

Суптропска ST +16 до +38 +18 до +38

Тропска T +16 до +43 +18 до +43

ЗАБЕЛЕШКА

На функцијата за ладење и потрошувачката на енергија на фрижидерот може да влијаат температурата во 
просторијата, фреквенцијата на отворање на вратите и локацијата на фрижидерот. Препорачуваме соодветно да ги 
приспособите поставките за температурата.

Упатство за температурите

Препорачана температура
Оптимално поставена температура за чување храна:
•	 Фрижидер: 3 °C
•	 Замрзнувач: -19 °C

ЗАБЕЛЕШКА

Оптималната поставка за температура за секоја преграда зависи од собната температура. Горните оптимални 
температури се за собна температура од 25 °C. 
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Засилено ладење
Со Засилено ладење се забрзува процесот на ладење со максимална брзина на вентилаторот. Фрижидерот ќе 
продолжи да работи со максимална брзина во траење од два часа и половина, а потоа ќе ја врати претходната 
температура. 

Засилено замрзнување
Со Засилено замрзнување се забрзува процесот на замрзнување со максимална брзина на вентилаторот. 
Замрзнувачот продолжува да работи со полна брзина во траење од 50 часа и потоа се враќа на претходната 
температура. За да замрзнете големи количества на храна, активирајте го Засилено замрзнување во траење од 
најмалку 20 часа пред да ставите храна во замрзнувачот.

ЗАБЕЛЕШКА

Кога ја користите функцијава, потрошувачката на струја на фрижидерот се зголемува. Не заборавајте да ја исклучите 
кога не ви треба и да го вратите замрзнувачот на вашите првични поставки на температурата.

Како да се складира за најдобро чување (само за соодветните модели)
Покривајте ја храната за да се задржи влагата и за да не собира непријатни миризби од другата храна. Голем сад со 
храна како супа или чорба треба да се подели на помали делови и да се стави во плитки садови пред да се стави во 
фрижидерот. Големо парче месо или цела живина треба да се подели на помали делови или да се стави во плитки 
садови пред да се стави во фрижидерот.

Распоредување на храната

Полици Полиците треба да се прилагодливи да собираат разни пакувања.

Посебна преграда
(само кај одредени модели)

Запечатените фиоки овозможуваат оптимална средина за чување овошје и 
зеленчук. Зеленчуците сакаат повлажна средина, а овошјата помалку влажна.
Фиоките се опремени со контролни уреди за контролирање на нивото на 
влажност. (*Зависно од моделот и опциите) Фиока за месо со прилагодлива 
температура го максимизира времето за чување месо и сирење.

Чување на врата

Не чувајте расиплива храна на вратата. Јајца треба да се чуваат во картонот, 
на полица. Температурата на корпите на вратата флуктуира повеќе отколку 
температурата во внатрешноста. Држете ја вратата затворена колку е можно 
повеќе.

Комора за замрзнување
Можете да чувате замрзната храна, да правите коцки мраз и да смрзнувате свежа 
храна во комората за замрзнување.

ЗАБЕЛЕШКА

Замрзнувајте само свежа, неоштетена храна. Чувајте ја храната што треба да се замрзне подалеку од храната што е 
веќе замрзната. За да се спречи губење на вкусот или сушење на храна, ставајте ја во херметички садови.
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Табела за чување во фрижидерот и замрзнувачот
Долготрајноста на свежината зависи од температурата и од изложеноста на влага. Бидејќи датумите на производите 
не се показател за нивна безбедна употреба, видете во табелава и следете ги дадените совети.

Производ Фрижидер Замрзнувач

Млечни производи

Млеко 1 недела 1 месец

Путер 2 недели 12 месеци

Крем сирење 2 недели Не се препорачува

Месо

Свежо месо за печење, стекови, 
кременадли

3-4 дена 2-3 месеци

Колбаси, сурови, свински, говедски, 
мисиркини

1-2 дена 1-2 месеци

Живина / Јајца
Свежа живина 2 дена 6-8 месеци

Јајца, свежи во лушпа 2-4 недели Не се препорачува

Риба / Морска 
храна

Свежа риба 1-2 дена 3-6 месеци

Сушена или киселена риба 3-4 недели -

Овошје
Јаболка 1 месец -

Друго свежо овошје 3-5 дена 9-12 месеци

Зеленчук

Шпаргла 2-3 дена -

Брокула, зелчиња, грашок, печурки 3-5 дена -

Зелка, карфиол, краставици, марула 1 недела -

Моркови, цвекло, ротквици 2 недели -

Информации за моделот и нарачување резервни делови

Информации за моделот
За да пристапите до информациите за енергетската ознака за овој производ на Европскиот регистар на производи 
според енергетското означување (EPREL), скенирајте го QR-кодот на енергетската ознака.
QR-кодот може да го најдете на енергетската ознака во кутијата од вашиот производ.

Информации за деловите
•	 Минималниот период во текот на кој се достапни резервните делови што се потребни за поправка на уредот 

-- 7 години за термостати, сензори за температура, печатени плочки и извори на светлина, рачки за вратата, 
шарки за вратата, тацни, корпи (кутии или фиоки) 

-- 10 години за заптивки за вратата
•	 Минималното времетраење на гаранцијата на уредот за ладење што го нуди производителот е 24 месеци.
•	 Релевантните информации за нарачувањето на резервните делови, директно или преку други канали што ги 

обезбедува производителот, увозникот или овластениот претставник
•	 Информации за професионална поправка може да најдете на http://samsung.com/support.

Информации за прирачникот за сервисирање за корисниците може да најдете на http://samsung.com/support.
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ЗАБЕЛЕШКА

Со ова Samsung изјавува дека радио опремата е усогласена со Директивата 2014/53/ЕУ и со соодветните законски 
барања во ОК.
Целосниот текст на декларацијата за усогласеност за ЕУ и декларацијата за усогласеност за ОК е достапна на 
следнава интернет адреса: Официјалната декларација за усогласеност можете да ја најдете на http://www.samsung.
com, одете во Support (Поддршка) > Product Support (Поддршка за производ) и внесете го името на моделот.

Фреквентен опсег Моќност на предавателот (макс.)

Wi-Fi 2412 - 2472 MHz 20 dBm
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 20 dBm

Обратете се кај SAMSUNG WORLD WIDE
Ако имате какви било прашања или коментари во врска со производите на Samsung, контактирајте го центарот за 
грижа за корисници на SAMSUNG.

Земја Центар за контакт Веб-страница
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support 

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support 

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support 

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support 

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support 

North Macedonia 023 207 777 www.samsung.com/mk/support 

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support 

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support 

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support 

Kosovo 038 40 30 90 www.samsung.com/support 

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support 

BULGARIA 

0800 111 31 - Безплатен за всички оператори 
*3000 - Цена на един градски разговор или според тарифата 

на мобилният оператор 
09:00 до 18:00 - Понеделник до Петък

www.samsung.com/bg/support 

ROMANIA 

0800872678 - Apel gratuit 
*8000 - Apel tarifat în reţea 

Program Call Center 
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM

www.samsung.com/ro/support 

POLAND
801-172-678*

* (opłata według taryfy operatora)
http://www.samsung.com/pl/support/ 

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support 

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support 

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support 

DA68-04780R-01
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